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NOTA INFORMATIVA SECONDO LA NORMA ISO 12312-1:2013: Tutti gli occhiali KOO sono prowvisti
del marchio CE che dimostra la conformita al Regolamento UE 2016/425 e sono conformi allo standard EN
1SO 12312-1.2013". Essi soddisfano anche lo standard USA ANSI Z80.3-2015 “occhiali da sole non soggetti
a prescrizione e occhiali di moda e AS/NZS 1067.1:2016.

LIMITAZIONI DI IMPIEGO “"WARNING": Gli occhiali da sole KOO garantiscono la protezione contro
i dannosi raggi UVA e UVB fino a 400 nm, ma non assicurano una protezione sufficiente contro i raggi
UV diretti, quelli ad esempio dei solarium e delle lampade solari. Non devono essere utilizzati per la
visione diretta del sole o di eclissi solari, non adatto alla protezione contro sorgenti di luce artificiale (es.
solarium), non adatto alla protezione degli occhi contro pericoli di impatti meccanici.Le sensibilita alla luce
e all'abbagliamento, soprattutto in condizioni di elevata luminosita, come sulla neve, sulla spiaggia o in
mare aperto, sono variabili da persona a persona ma si deve considerare che i filtri piu chiari, categorie 0
e 1, riducono in misura minore la radiazione solare nel visibile, pur garantendo la protezione nella regione
UV. Gli occhiali KOO non sono adatti alla guida di notte o in condizioni di scarsa visibilita.Gli occhiali KOO
sono resistenti agli urti conformemente a ISO 12312-1.2013 allo standard USA ANSI Z80.3-2015, e AS/NZS
1067.1:2016, ma non sono infrangibili. Non adatto alla protezione degli occhi contro pericoli di impatti
meccanici. In caso di impatto gli occhiali stessi possono rompersi causando ferite al viso e agli occhi.
KASK S.p.A. declina qualsiasi responsabilita per eventuali danni dovuti ad un utilizzo improprio degli
occhiali da sole.

CONSERVAZIONE: Gli occhiali da sole vanno conservati ad una temperatura compresa tra i -10°C e
+35°C; riporre in apposita custodia.

Evitare |'esposizione al sole in ambienti chiusi non condizionati (es. cruscotto dell’auto) perché le
temperature che si raggiungono in queste condizioni possono danneggiare la funzionalita dell'occhiale.
In caso di usura delle lenti (es. graffi, opacita), sostituirle con ricambi originali.

MANUTENZIONE E PULIZIA: Gli occhiali da sole devono essere puliti con cautela! Eliminare tracce di
sporco soffiando leggermente sulle lenti. Lucidarle con un panno morbido in cotone o un panno speciale
per occhiali. Non utilizzare fazzoletti di carta o altri materiali contenenti fibre di legno né altri prodotti per
la pulizia. Evitare I'impiego di solventi (es. alcol e acetone) e detergenti chimici aggressivi che possono
compromettere la funzionalita dell’occhiale.

MARCATURA: Identificativo modello presente nella parte interna asta destra.

TABELLA ESPLICATIVA DELLE CATEGORIE DEL FILTRO

Categoria del .
filtro Descrizione e uso
Trasmittanza
1SO 12312-1 Descizione Uso
Protezione molto elevata della luce solare
es. mare, neve, montagna o deserto.
Occhial da sole specal N Non adatto all'uso in strada e alla guida
3-8% 4 molto scuri, forte riduzio- A'*
ne dei raggi solari =2
\\V/
W
9 &
8-18% 3 ///?\\ Elevata protezione dalla luce solare
Occhiali da sole di uso
generale ,
\
18-43 % 2 :/0\: Buona protezione dalla luce solare
N2
43-80 % 1 7& Riduzione limitata della luce solare
Occhiali da sole con tinta
leggera
80-100 % 0 @ Riduzione molto limitata della luce solare

FILTRI UTILIZZATI SULLE MONTATURE: Per il filtro utilizzato sulla montatura vedere la descrizione
riportata sul codice a barre. La categoria del filtro e il fattore di trasmissione della luce possono essere
ricavati dalle curve della trasmissione.

CONTROLLO: Prima dell'utilizzo controllare che gli occhiali non siano danneggiati. Qualora presentassero
graffi o altri difetti, & necessario farli riparare o sostituirli, poiché altrimenti non saranno in grado di
assicurare una protezione sufficiente contro i raggi UVA e UVB.

GARANZIA: KASK S.p.A. garantisce i prodotti per 2 anni per ogni difetto dei materiali o di fabbricazione.
Sono esclusi dalla garanzia difettosita riconducibili a normale usura del prodotto, modifiche, cattiva
conservazione, manutenzione impropria o utilizzi differenti da quelli per cui il dispositivo & stato certificato.
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA': Per avere copia della Dichiarazione di Conformita UE di questo
dispositivo visita il sito web www.kask.com.

SV

ALLMAN INFORMATION ENLIGT NORMEN EN ISO 12312-1:2013: Alla KOO-glasgon som ar CE-markta visar
Sverensstammelse med forordning (EU) 2016/425 och 6verensstammer med standarden EN 1SO 12312-1:2013". De
uppfyller dven standarden glaségon USA ANSI 780.3-2015 “receptfria solglaségon och modeglasdgon och AS/NZS
1067.1:2016.

BEGRANSAD ANVANDNING “WARNING": Solglaségonen KOO ger skydd mot skadliga UVA och UVB-strélar
upp till 400 nm, men ger inte tillrackligt skydd mot direkta UV-stralar, t.ex. solarielampor och sollampor. De bér inte
anvéndas fér direkt observation av solen eller solférmérkelser, de lampar sig inte fér skydd mot artificiella ljuskallor
(t.ex. solarium), de lampar sig inte fér 6gonskydd mot faror med mekaniska stétar. Ljuskanslighet och kénslighet
mot blandning, sarskilt i férhallanden med hég ljusstyrka, till exempel vid sné, pa stranden eller i det Sppna havet,
varierar fran person till person, men det méste beaktas att ljusare filter, kategori 0 och 1, minskar i mindre utstréckning
solstralningen i det synliga omradet, samtidigt som skyddet i UV-omradet garanteras. KOO-glasdgon ér inte lampliga
for kérning pa natten eller under daliga siktférhallanden. KOO-glaségon ar slagtéliga enligt EN 1SO 12.312-1:2013
och den amerikanska standarden ANSI 780.3-2015 standard, och AS/NZS 1067.1: 2016, men de &r inte okrossbara. De
lampar sig inte som 6gonskydd mot faror med mekaniska stétar. Vid en olycka kan glaségonen gé sénder och orsaka
skador pa ansikte och 6gon. KASK S.p.A. avséger sig allt ansvar for direkta eller indirekta skador till f6ljd av felaktig
anvandning av solglaségonen.

FORVARING: Solglasgonen ska forvaras vid en temperatur mellan -10 °C och + 35 °C; Férvara i avsett fodral. Undvik
exponering fér solljus i slutna och icke-avsedda miljéer (t.ex. i bilens handskfack), eftersom temperaturer som uppnas
under dessa forhallanden kan skada glasdgonens funktion.

Om linserna slits ut (t.ex. repor, opacitet), ska de ersattas med originaldelar.

UNDERHALL OCH RENGORING: Solglasbgonen ska rengéras med férsiktighet! Ta bort smuts genom att blésa latt
pa linsen. Polera dem med en mjuk bomullstrasa eller en speciell duk fér glaségon. Anvand inte pappershanddukar
eller annat material som innehéller tréfibrer eller andra rengdringsprodukter. Undvika anvandning av I6sningsmedel
(t.ex. alkohol och aceton) och aggressiva kemiska rengéringsmedel som kan férsémra glasdgonens funktion.
MARKNING: Modellbeteckning i den inre delen till hoger

FORKLARANDE TABELL OVER FILTERKATEGORIER

Filterkategori Beskrivning och anvéndning
Genomslapp-
lighet
1SO 123121 Beskrivning Anvandning
Mycket hagt skydd for sollus t.ex. Vid
hay, sné, berg eller dken
Mycket mérka N Ejlampat for anvandhing pé vag eller
3%-8% 4 specialglassgon, stark A-* vid kéming
reducering av solljus ==
Q2
8%-18 % 3 5,/%5 Mycket hégt skydd mot solljus
Iglasgon for allmn
anvandning ,
\
18 %-43 % 2 :lo\i Bra skydd mot solljus
N
43%-80 % 1 /é) Begransad reducering av soljus
Glassgon med ljus
fargnyans
80 %-100 % 0 ) | Mycketbogransad reducering avsolus

FILTER SOM ANVANDS PA BAGARNA: Se beskrivningen som anges pé streckkoden for filter som anvinds pa
bagarna. Kategorin filter och ljustransmissionsfaktorn kan harledas fran genomslappligheten.

KONTROLL: Kontrollera att glaségonen inte ar skadade fore anvandning. Om de far repor eller andra defekter, ar det
nddvandigt att reparera eller byta ut dem, eftersom de annars inte kommer att kunna garantera ett tillrackligt skydd
mot UVA- och UVB-stralar.

GARANTI: KASK S.p.A.-produkter har en garanti pa 2 ar for defekter i material eller utforande. Garantin tacker inte fel
som orsakats av normalt slitage, andringar, felaktig férvaring, olémpligt underhall eller annan anvéndning an enheten
har certifierats for.

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE: En kopia av EU-forsakran om 6verensstimmelse av denna anordning
finns p& webbplatsen www.kask.com.
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INFORMATION IN ACCORDANCE WITH ISO 12312-1:2013: All KOO sunglasses have the CE marking
showing that they comply with EU Regulation 2016/425 and comply with the ISO 12312-1:2013 standard.
They also meet the USA ANSI Z80.3-2015 standard for “Non-prescription Sunglasses and Fashion Eyewear”
and AS/NZS 1067.1:2016.

WARNING: LIMITATION OF USE: Sensitivity to light and glare, especially in cases of bright sunlight and
strong sun glare, such as on snowfields, at the beach or at sea, varies from one person to another but it
must be considered that the lightest filters, categories 0 and 1, reduce solar radiation only slightly in the
visual field whilst guaranteeing excellent protection in the UV area. KOO sunglasses are not suitable for
driving at night or under conditions of dull light. KOO sunglasses offer impact resistance in accordance
with 1ISO 12312-1:2013, the USA ANSI Z80.3-2015 standard, and AS/NZS 1067.1:2016, but they are not
unbreakable. They are not for use as eye protection against mechanical impact hazards, during which the
sunglasses could break, causing injury to the face and eyes. KASK S.p.A. does not accept any responsibility
for damages caused by improper use of the sunglasses.

STORAGE: Store the sunglasses in their case at a temperature between -10°C and +35°C.

Do not leave in direct sunlight in closed spaces without air-conditioning, such as on a car dashboard, as
the high temperatures produced in these conditions can have a detrimental effect on the sunglasses’
performance. Replace the lenses if they are worn (e.g. scratched, opaque) using only original spare parts.
MAINTENANCE AND CLEANING: Sunglasses should be cleaned carefully! Gently blow any loose dust or
dirt from the lenses. Clean with a soft cotton cloth or an eyeglass cleaning cloth. Do not use paper tissues
or towels, or other wood-based materials, or any other cleaning products.

Avoid using solvents (e.g. alcohol and acetone) and aggressive chemical detergents that may compromise
the sunglasses’ performance.

MARKING: The model identification information is on the inside of the right temple.

FILTER CATEGORIES AND DESCRIPTIONS

Filter category Description and use
Transmittance
1SO 12312-1 Description Usage
Very high protection against extreme
sunglare e.g. at sea, over snowfileds,
high mountains, or in the desert not
Very dark special N on .
3.8% 4 ourboss sunglosses very A.s suitable for driving and road use
high sunglare reduction B
A
8-18% 3 S High protecton against sunglere
General purpose

sunglasses

18-43 % 2 sun- Good protection against sunglare

glasses
N/
o -9= Limited protection against
s2-80% : il

Light tint
sunglasses

80-100 % 0 ) Verylimited reducton of sunglare

Lens category LENS CATEGORIES AND DESCRIPTIONS

AS/NZS 1067:2016 | Description Additional required | Required

information symbol
Sunglasses - special purpose Very high
4 sunglare reduction. Good UV protection
3 Sunglasses High sunglare reduction. None None
Good UV protection
) Sunglasses Medium sunglare reduction. None None

Good UV protection

] Faschin spectacles- not sunglasses NOT SUITABLE FOR None
Limited sunglare reduction. Some UV protection DRIVING AT NIGHT
0 Faschin spectacles- not sunglasses None None

Very low sunglare reduction.Some UV protection

Photochromic NOT SUITABLE FOR DRIVING AT NIGHT

OUR FRAMES HAVE THE FOLLOWING FILTERS: Please refer to the description on the barcode to see
which filter is mounted on your frame.The filter category and the luminous transmittance value can be
determined from the transmission curves.

CHECK YOUR SUNGLASSES: Please check that your sunglasses are not damaged before wearing. If they
are scratched or damaged in any way, they should be repaired or replaced otherwise they will not provide
adequate protection against UVA and UVB rays.

WARRANTY: KASK S.p.A. products are warranted for two years against defects in material and workmanship.
This warranty does not cover defects caused by normal wear and tear, modifications, improper storage or
care of the product, or use of the product for anything other than its intended purpose.

DECLARATION OF CONFORMITY: To obtain a copy of the EU Declaration of Conformity, visit the website

www.kask.com.

INFORMASJON | HENHOLD TIL STANDARDEN EN 1SO 12312-1:2013: Alle KOO-brillene er utstyrt med CE_
merking som viser at de er i samsvar med EU-reglementet 2016/425 og med standarden EN SO 12312-1:2013".
De tilfredsstiller ogsa standarden USA ANSI Z80.3-2015 “solbriller som ikke trenger resept og motebriller AS/NZS
1067.1:2016.

BRUKSBEGRENSNINGER “ADVARSEL": Solbrillene KOO garanterer beskyttelse mot skadelige UVA- og UVB-straler
opptil 400 nm, men de gir ikke tilfredsstillende beskyttelse mot direkte UV-stréler, slik som for eksempel solarium og
hayfiellssoler. De ma ikke brukes til & se direkte pa solen eller pa solformarkelser, og er ikke egnet som beskyttelse mot
kunstige lyskilder (f.eks. solarium), og ikke egnet som beskyttelse av synene mot farere som folge av mekaniske stot.
Falsomhet mot lys og blending, seerlig i situasjoner med mye lys, slik som pa sngen, pa stranden eller pa apent hav,
varierer fra person til person, men hyusk at de lyseste filtrene, i kategoriene 0 og 1, reduserer solstrpligene i mindre
grad, selv omde gir beskyttelse mot UV-stréler. KOO-brillene er ikke egnet for kjaring om natten eller under betingelser
med darlig sikt. KOO-brillene er resistente mot stet i samsvar med EN ISO 12312-1:2013 og med standarden USA ANSI
780.3-2015, og AS/NZS 1067.1:2016, men de er ikke uknuselige. lkke egnet for & beskytte synene mot farer som folge
av mekaniske stet. | tilfelle av stet kan selve brillene edelegges og forarsake skader pa ansiktet og gynene. KASK S.p.A.
fraskriver seg alt ansvar for eventuelle skader som skyldes en upassende bruk av solbrillene.

OPPBEVARING: Solbrillene skal oppbevares ved en temperatur pa mellom -10°C og +35°C, plasser dem i etuiet sitt.
Unnga eksponering for sol i lukkede og ikke ventilerte steder, (f.eks. p& dashboardet i bilen), da de temperaturene som
oppnas under disse betingelsene vil kunne skade brillens funksjonalitet. | tilfelle av slitasje pa glassene (f.eks. riper,
matthet) méa du skifte dem ut med originale reservedeler.

RENGJORING OG VEDLIKEHOLD: Solbrillene ma rengjeres forsiktig! Fjern rester av smuss ved & blase forsiktig pa
glassene. Poler med en myk bomullsklut eller et eget pusseskinn for briller. Ikke bruk papirlommetarkleer eller andre
materialer som inneholder trefibre eller andre produkter til rengjering. Unnga all bruk av lesemidler (f.eks. alkohol og
aceton) og aggressive kjemiske vaskemidler som vil kunne sette funksjonaliteten til brillen i fare.

MERKING: Modellidentifikasjon som er plassert pa innsiden av den hayre stangen.

FORKLARENDE TABELL OVER FITLERKATEGORI

Filterkategori Beskrivelse og bruk

Gjennomslipnin-

gsgrad
1SO 12312-1 Beskrivelse Bruk
Meget hay beskyttelse mot sollys, eks.
ved sjgen, sna, hoyfiellet eller i arken.
Spesielt morke solbriler N Ikke egnet for bruk til hverdags og
3%-8% 4 Kkraftig reduksjon av M ved kjering
solstraler =S
A
8 %-18 % 3 3,?@ Hoy beskyttelse mot sollyset
Solbriller til generell bruk
\Y)
18 %-43 % 2 E/O\( God beskyttelse mot sollyset
N
43 %-80 % 1 7& Redusert beskyttelse mot sollyset
Lett fargede solbriller
80 %-100 % 0 ) | Megetredusert besiyielss motsolset

FILTRE SOM BRUKES PA INNFATNINGENE: For filteret som brukes p innfatningen, se beskrivelsen som er angitt pa
strekkoden. Filterkategorien og lystransmisjonsfaktoren kan bestemmes ut ifra transmisjonskurvene.

KONTROLL: Fer bruk ma du kontrollere at brillene ikke er skadet. Hvis de skulle ha riper eller andre defekter ma
du fa dem reparert eller skiftet ut, ellers vil de ikke kunne veere i stand til & garantere en tilstrekkelig beskyttelse mot
UVA- og UVB-straler.

GARANTI: KASK garanterer produktet i 2 & mot alle material- eller produksjonsfeil. Garantien dekker ikke defekter
som er forarsaket av normal bruk og slitasje, endringer, feilaktig oppbevaring, upassende vedlikehold eller annen bruk
enn dem produktet har blitt sertifisert for.

SAMSVARSERKLZRING: For 4 fa en kopi av EU-samsvarserklaeringen for dette utstyret, besgk nettstedet www.kask.
com.
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DATENSCHUTZBESTIMMUNG GEMAB DER NORM EN 1SO 12312-1:2013: Alle Brillen der Marke KOO besitzen das
CE-Kennzeichen und erfiillen somit die Anforderungen der européischen Richtlinie 2015/425/EU sowie der ISO 12312-1:2013.
Ebenso erfillen die Brillen die Anforderungen der Normen USA ANSI 780.3-2015 “Nicht verschreibungspflichtiges
Modeaccessoir und AS/NZS 1067.1:2016.

EINSATZBESCHRANKUNGEN “ACHTUNG": Sonnenbrillen der Marke KOO schiitzen vor schadlicher UVA- und UVB
- Strahlung bis zu 400 nm, gewahrleisten jedoch nicht ausreichenden Schutz vor direkter UV-Strahlung, wie beispielsweise
im Solarium oder Braunungsstudio. Die Brillen diirfen nicht verwendet werden, um direkt in die Sonne zu sehen oder eine
Sonnenfinsternis zu beobachten, sie eignen sich nicht zum Schutz vor direkten kiinstlichen Lichtquellen (z.B. Solarium), sie
eignen sich nicht zum Schutz der Augen bei mechanischer Beanspruchung. Die Licht- und Blendungsempfindlichkeit, vor allem
unter besonders starken Lichtverhaltnissen, wie im Schnee, am Strand oder auf dem offenen Meer, ist von Mensch zu Mensch
unterschiedlich. Zu berlicksichtigen ist jedoch, dass hellere Filter der Kategorie 0 und 1 die wahrgenommene Sonnenstrahlung
weniger reduzieren, obschon sie Schutz im UV-Bereich gewahrleisten. Brillen der Marke KOO sind nicht zum Autofahren bei
Nacht oder bei schlechten Sichtverhéltnissen geeignet. Brillen der Marke KOO sind ausreichend stoB3fest gemaB 1SO 12312-
1.2013 und USA ANSI 780.3-2015, AS/NZS 1067.1:2016, jedoch nicht unzerbrechlich. Sie eignen sich nicht zum Schutz der Augen
bei mechanischer Beanspruchung und kénnen beim Aufprall zerbrechen und zu Verletzungen im Gesicht und an den Augen
fiihren. KASK S.p.A. tbernimmt keine Haftung fiir eventuelle Schaden, die auf den unsachgerechten Einsatz der Sonnenbrillen
zurlick zu flihren sind.

AUFBEWAHREN: Die Sonnenbrillen sind im entsprechenden Etui bei Temperaturen zwischen -10°C und +35°C aufzubewahren.
Die Brillen sollten nicht in geschlossenen, ungelifteten Bereichen der Sonne ausgesetzt werden (z.B. auf dem Armaturenbrett
im Fahrzeug), da die Temperaturen unter diesen Bedingungen derartig hoch werden, dass die Funktionsmerkmale der Brille
beeintréchtigt werden kénnen. Verschlissene Gléser (z.B. zerkratztes oder blind gewordenes Glas) sind durch Originalteile zu
ersetzen.

PFLEGE UND REINIGUNG: Sonnenbrillen sind sehr vorsichtig zu reinigen! Staub an den Glasern durch leichtes Blasen
entfernen, dann mit einem weichen Baumwolltuch oder einem speziellen Brillenputztuch abreiben. Keine Reinigungsmittel
und keine Papiertaschentticher oder sonstige Materialien verwenden, die Holzfasern enthalten kdnnen. Keine Lésungsmittel
(wie Alkohol oder Azeton) und aggressive chemische Reinigungsmittel verwenden, die die Funktionsmerkmale der Brille
beeintréchtigen konnen.

KENNZEICHNUNG: Das Modell ist an der Innenseite des rechten Bigels ausgewiesen.

ERKLARUNG DER FILTERKATEGORIEN

Filterkategorie Beschreibung und Einsatz
Lichtdurchlass-
igkeit
1SO 12312-1 Beschreibung Einsatz
Besonders hoher Schutz vor Sonnenein-
strahlung, 2.B. Meer, Schnee, Gebirge,
Sehr dunkle Sonnenbrille \, Wiste. Nicht zum Einsatz auf der StraBe
fiir besonders starke o< und zum Autofahren geeignet.
9 i< geeig
3-8% 4 Reduzierung der A.
Sonnenstrahlung =
818 % 3 ﬁ\ge Ethohter Schutz vor
—18 % 0N Sonneneinstrahlung
fr
allgemeinen Einsatz ;
\
o ~o~ Guter Schutz vor
18-43% 2 S S o
N
9 —o= Begrenzter Schutz vor
43-80 % 1 /é ) Sonneneinstrahlung
Leicht getdnte Son-
nenbrille
80-100 % 0 @ Sonneneinstrahlung

FILTER IN DEN GESTELLEN: Der jeweilige Filter ist der Beschreibung im Barcode zu entnehmen. Die Filterkategorie und der
Lichtdurchlassigkeitskoeffizient konnen dem Lichtdurchléssigkeitsdiagramm entnommen werden.

KONTROLLE: Vor dem Aufsetzen priifen, dass die Brille nicht beschadigt ist. Bei Kratzern oder sonstigen Méngeln ist die
Brille zu reparieren oder zu ersetzen, denn sie gewahrleistet ggf. nicht mehr ausreichend Schutz vor UVA- und UVB-Strahlung.
GARANTIE: KASK S.p.A. haftet 2 Jahre lang fir allfallige Material- oder Herstellungsmangel der Produkte. Nicht durch die
Garantie abgedeckt sind Méngel, die auf normalen VerschleiB, Abanderungen, falsche Aufbewahrung, unsachgerechte Pflege
und von den ausgewiesenen Einsatzbedingungen abweichende Nutzung zurlick zu fiihren sind.
KONFORMITATSERKLARUNG: Um eine Kopie der EU-Konformitatserkldrung dieser Ausriistung zu erhalten, besuchen Sie
die Website www.kask.com.
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YLEISTA TIETOA NORMIN EN ISO 12312-1:2013 MUKAISESTI: Kaikki KOO-lasit ovat merkittyja CE-merkinnall3,
joka osoittaa niiden vastaavuuden EU-asetuksen UE 2016/425 kanssa, ja ne vastaavat standardia EN ISO 12312-1:2013".
Ne tyydyttavat myds USA-standardin ANSI Z80.3-2015 "“aurinkolasit ilman laékarinmaaréysta ja muotilasit” ja AS/NZS
1067.1:2016vaatimukset.

KAYTTORAJOITUKSET “WARNING": Aurinkolasit KOO takaavat suojan haitallisia UVA- ja UVB-sateita vastaan aina
400 nm asti, mutta ne eivat takaa riittdvaa suojaa suoria ultraviolettisateita vastaan, joita ovat esimerkiksi solariumista ja
aurinkolampuista saapuvat sateet. Niitd ei saa kayttda suorassa auringonpaisteessa tai auringonpimennyksissa, ne eivat
sovellu keinovaloista saapuvien sateiden suojaukseen (esim. solarium), eivétké ne suojaa silmia mekaanisista iskuista
johtuvilta vaaroilta.

Herkkyys valolle ja haikaisyyn, erityisesti hyvin kirkkaissa olosuhteissa, kuten lumessa, rannalla tai avomerelld, vaihtelee
henkilSsté toiseen, mutta on otettava huomioon, etta vaaleammat suodattimet, luokat 0 ja 1, vahentévat vahemmassa
maarin auringon sateilya nakokentdssa, vaikkakin ne takaavat UV-suojan. KOO-laseja ei tule kayttaa yoaikaan
tapahtuvassa ajossa tai huonoissa nakyvyysolosuhteissa.

KOO-lasit ovat iskunkestavia EN ISO 12312-1 :2013 -standardin mukaan, Yhdysvaltojen ANS| Z80.3-2015 -standardin
ja AS / NZS 1067.1: 2016 -standardin mukaan, mutta ne eivét ole sarkymattomia. Ne eivat sovellu silmiensuojaukseen
mekaanisten iskujen vaaroilta. Onnettomuustapauksessa itse lasit voivat rikkoutua ja aiheuttaa vammoja kasvoihin ja
silmiin. KASK S.p.A. ei vastaa mistaan mahdollisista vahingoista, jotka johtuvat aurinkolasien vaéranlaisesta kaytosta.
SAILYTYS: Aurinkolasit tulee sailyttaa -10°C ja +35°C vélisess lampoétilassa; kéyté niiden suojakoteloa.

Valta niiden altistumista auringolle ilmastoimattomissa tiloissa (esim. auton hanskalokero), koska néissa olosuhteissa
saavutetut [ampétilat voivat vahingoittaa lasien toimivuutta.

Jos linssit ovat kuluneet (esim. naarmuuntuneet, sameat) korvaa ne alkuperéisillé varaosilla.

HUOLTO JA PUHDISTUS: Aurinkolasit tulee puhdistaa varovaisesti! Poista irtolika linsseistéd puhaltamalla kevyesti.
Puhdista ne pehmealld puuvillakankaalla tai erityiselld silmélasien puhdistukseen tarkoitetulla kankaalla. Ala kayta
paperipyyhkeita tai muita puukuituja sisaltavia materiaaleja, tai muita puhdistusaineita. Valta liuottimien (esim. alkoholi
ja asetoni) ja aggressiivisten kemiallisten pesuaineiden kaytt63, jotka voivat vahingoittaa lasien toimivuutta.
MERKINNAT

Oikeanpuoleisen sangan sisapuolella oleva malli-tunniste

SUODATINLUOKKIEN SELITYSTAULUKKO

Filterkategori Kuvaus ja kayttd
Genomslapp-

lighet

1SO 12312-1 Kuvaus Kayttd

Erittéin korkea suoja auringonvalolta
esim. meri, lumi, vuoristo tai aavikko.
Erittdin tummat erikoi- Ei sovellu kaytettévaksi tiell ja ajon

NG
avttaon tark . A i
39%-8% A skayttoon tarkoitetut au A.\ aikana

tinkolasit, auringonvalon

voimakas vihennys
Korkea suoja auringonvalolta

B

=
=

W
7

8 %-18 % 3

v/
18 %-43% 2 =0

Hyva suoja auringonvalolta

43 %-80 % 1 7&) Auringonvalon rajoitettu vahennys
Kevyen vérisavyn
aurinkolasit

80 %-100 % 0 o

Auringonvalon erittdin rajoitettu vahennys

KEHYKSISSA KAYTETYT SUODATTIMET: Katso viivakoodin kuvauksesta kehyksisss kaytetty suodatin. Suodatinluokka
ja valonlapaisykerroin [6ytyvat lapaisykayrista.

TARKISTUS: Ennen kéyttoa tarkista, ettei silmélaseissa ole vaurioita. Jos niissd on naarmuja tai muita vikoja, ne on
korjattava tai vaihdettava, muuten ne eivat pysty tarjoamaan riittévaé suojausta UVA- ja UVB-steilta.

TAKUU KASK S.p.A. myontéa tuotteidensa materiaali- tai valmistusvirheille 2 vuoden takuun. Takuu ei kata vikoja, jotka
johtuvat normaalista kulumisesta, muunnoksista, vaaranlaisesta sailytyksestd, ei-asianmukaisesta huollosta tai muista
kayttotarkoituksista kuin mitd varten nimike on sertifioitu.

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS: Kopio tdman tuotteen EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta [6ytyy
osoitteestawww.kask.com.

FR

NOTE D'INFORMATION SELON LA NORME ISO 12312-1:2013: Toutes les lunettes KOO sont munies de la marque
CE, qui prouve la conformité au Réglement UE 2016/425, et sont conformes au standard 1SO 12312-1:2013.

Elles répondent également aux standards USA ANSI Z80.3-2015 et AS/NZS 1067.1:2016.

LIMITES D'UTILISATION “WARNING": 1. Ne pas utiliser pour une observation directe du soleil

2. Ne convient pas & la protection contre les sources de lumiére artificielle, par exemple solarium.

3. Ne convient pas a la protection de |'ceil contre des risques mécaniques, tels qu'un choc. En cas d'impact, les lunettes
peuvent se casser et occasionner des blessures au visage et aux yeux. La sensibilité a la lumiére et a I'éblouissement,
surtout dans des conditions de forte luminosité, comme sur la neige, sur la plage ou en haute mer, est variable d'une
personne a l'autre. Il faut toutefois considérer que les filtres plus clairs, des catégories 0 et 1, réduisent dans une moindre
mesure le rayonnement solaire dans le spectre visible, méme s'ils garantissent la protection dans la région UV.

Les lunettes KOO ne conviennent pas a la conduite automobile de nuit ou dans des conditions de faible luminosité.

Les lunettes KOO sont résistantes aux chocs conformément a la norme EN 1SO 12312-1.2013 et aux standards USA ANSI
780.3-2015, AS/NZS 1067.1:2016, mais ne sont pas incassables. Ne sont pas adaptées a la protection des yeux contre les
risques d'impacts mécaniques. En cas d'impact, les lunettes peuvent se casser et occasionner des blessures au visage et
aux yeux. KASK S.p.A. décline toute responsabilité en cas de dommages éventuels dus a une utilisation inadéquate des
lunettes de soleil.

CONSERVATION: Les lunettes de soleil doivent étre conservées a une température comprise entre -10°C et +35°C dans
I'étui prévu a cet effet. Eviter I'exposition au soleil dans des milieux clos non climatisés (ex. tableau de bord de voiture) car
les températures atteintes dans ces conditions peuvent endommager la fonctionnalité des lunettes.

En cas d'usure des verres (ex. rayures, opacité), les remplacer par des piéces de rechange originales.

ENTRETIEN: Les lunettes de soleil doivent étre nettoyées avec précaution ! Eliminer les traces en soufflant [égérement sur
les verres. Les astiquer avec un chiffon doux en coton ou un chiffon spécialement prévu pour les lunettes. Ne pas utiliser de
mouchoirs en papier ou d'autres matiéres contenant des fibres de bois, ni d'autres produits pour le nettoyage.

Eviter I'utilisation de solvants (ex. alcool et acétone) et de détergents chimiques agressifs qui peuvent compromettre la
fonctionnalité des lunettes.

MARQUAGE: |dentification du modéle & I'intérieur de la branche droite.

TABLEAU EXPLICATIF DES CATEGORIES DU FILTRE

Catégorie de . I
fﬁtre Description et utilisation
Facteur de
trasmission
1SO 12312-1 Description Utilisation
Protection trés élevée contre les
Lunettes de soleil trés rayonnements solaires extrémes comme
foncés pour usage N3 en mer, en espaces enneigés, en haute
' ¢
o, "~ montagne ou dans le désert.
3-8% 4 e e, M| e vdnsle e
I'éblouissement solaire automobile et aux usagers de la route
8.18% 3 >\\g’4 Protection élevée contre
o N Iéblouissement solaire
Lunettes de soleil pour
I'usage générale ;
\ "
~Y- Bonne protection contre
o o
18-43 % 2 A~ I'éblouissement solaire
N\ e .
b 3 Affaiblissement limité de
o
43-80 % 1 ’& I'éblouissement solaire
Lunettes de soleil
légérement teintées.
Affaiblissement trés limité
9
80-100 % 0 @) de I'éblouisserent solaire

FILTRES UTILISES SUR LES MONTURES: Pour le filtre utilisé sur la monture, voir la description reportée sur le code-
barres. La catégorie du filtre et le facteur de transmission de la lumiére peuvent étre obtenus a partir des courbes de
transmission.

CONTROLE: Avant de les utiliser, contréler que les lunettes ne sont pas endommagées. Si elles présentent des rayures ou
d'autres défauts, il est nécessaire de les faire réparer ou de les remplacer afin qu'elles puissent étre en mesure d'assurer une
protection suffisante contre les rayons UVA et UVB.

GARANTIE: KASK S.p.A. garantit ses produits pendant 2 ans pour tout défaut lié aux matériaux ou a la fabrication. Sont
exclues de la garantie les défectuosités imputables a une usure normale du produit, & des modifications, a une mauvaise
conservation, & un entretien impropre ou a des utilisations différentes de celles pour lesquelles le dispositif a été certifié.
DECLARATION DE CONFORMITE: Pour obtenir une copie de la Déclaration de conformité UE de ce dispositif, rendez-
vous sur le site Web www.kask.com.

DA

FABRIKANTENS VEJLEDNING | HENHOLD TIL EN I1SO NORMEN 12312-1:2013: Alle KOO brillerne er forsynet
med EF-mzrket, der attesterer overensstemmelsen med EU-forordningen 2016/425 og er i henhold til EN I1SO
standarden 12312-1:2013". De opfylder desuden kravene anfert i USA ANSI Z80.3-2015 standarden “ikke-receptpligtige
solbriller og modebriller og AS/NZS 1067.1:2016.

BRUGSBEGRANSNINGER “WARNING": KOO solbrillerne sikrer beskyttelse mod de sundhedsfarlige UV- og USB-
straler op til 400 nm, men er ikke i stand til at yde en passende beskyttelse mod direkte UV-straler, som for eksempel
solarium og sollampernes straler. De ma ikke anvendes til direkte observation af solen eller af solformerkelser, de er
ikke egnet til beskyttelse mod kunstige lyskilder (for eksempel solarium), de er ikke egnet til beskyttelse af gjnene
mod farere der skyldes mekaniske chok. Felsomhed over for lys og bleending, navnlig ved steerk belysning som for
eksempel i sneen, pa stranden eller i dbent hav, er forskellige fra person til person, men det skal tages i betragtning, at
de lysere filtre, af kategori 0 og 1, nedszetter den synbare solstraling i mindre grad, selv om beskyttelsen p& UV-omradet
er sikret. KOO brillerne er ikke egnet til natkersel eller ved darlig sigtbarhed. KOO brillerne er slagfaste i henhold til
EN 1SO 12312-1:2013, til USA standarden ANSI 780.3-2015, og AS/NZS 1067.1:2016, men de er ikke brudsikre. lkke
egnet til beskyttelse af gjnene mod farerne der skyldes mekaniske chok. | tilfeelde af chok, risikerer brillerne at g& itu
og medfare kvaestelser pa ansigt og gjne. KASK S.p.A. fraleegger sig et hvert ansvar for eventuelle skader, der skyldes
forkert brug af solbrillerne.

OPBEVARING: Solbrillerne opbevares ved en temperatur indbefattet mellem - 10° C og + 35° C. Opbevar dem i
det pageeldende hylster. Undga udseettelse for sollys pa lukkede og ikke klimatiserede omrader (for eksempel
bilinstrumentbraet) fordi temperaturerne, der opnas under disse tilstande risikerer at beskadige brillernes funktion. |
tilfeelde af linsernes slitage (for eksempel ridser, uigennemskuelighed) udskift med originale reservedele.
VEDLIGEHOLDELSE OG RENGGRING: Solbrillerne skal renggres varsomt! Fjern tilsmudsninger ved at puste blidt pa
linserne. Gnid med en blad bomuldsklud eller med en speciel brilleklud. Undga brug af papirservietter, eller af andre
materialer, der indeholder trzfibre eller andre rengeringsmidler. Undga brug af oplesningsmidler (for eksempel alkohol
eller acetone) og af andre kemiske aggressive rengeringsmidler, der risikerer at forringe brillernes ydeevne.

MZARKE: Modelidentifikation der findes pa den indvendige del i den hgjre stang

FORKLARINGSTABEL FOR FILTERKATEGORIER

Filterkategori Beskrivelse og brug
Lystransmission
1SO 12312-1 .
Beskrivelse Brug
Meget haj beskyttelse mod sollys, f.eks,
hav, sne, bjerge eller orken. Ikke egnet ti
Meget marke solbriller, Y brug p vejen eller under karsel.
3%-8% 4 sterk nedszettelse af N
solstraler =
2
8%-18% 3 ?,l?\\i Hoj beskyttelse mod sollys
Solbriller til generel brug
18 %-43 % 2 P /0\\ God beskyttelse mod sollys
N
43 %-80 % 1 @) Begreenset nedszzttelse af sollys
Svagt tonede solbriller
80 %-100 % 0 ) | Meget begrasnset nedsiettlse f sollys

KONTROL: For brug, kontrollér, at brillerne ikke er beskadiget. Hvis der er ridser eller andre skader, er det ngdvendigt
at reparere eller at udskifte dem, fordi de ikke leengere er i stand til at sikre en tilstraekkelig beskyttelse mod UV- og
USB-straler.

GARANTI: KASK S.p.A. garanterer sine produkter i 2 ar for mangler, der kan henferes til materialer eller produktionsfejl.
Garantien deekker ikke defekter forarsaget af normal slitage, modifikationer, forkert opbevaring, forkert vedligeholdelse
eller anden anvendelse end den, som enheden er certificeret til.

OVERENSSTEMMELSESERKLARING: For at fa en kopi af EF-overensstemmelseserkleeringen for dette udstyr henvis
til webstedet www.kask.com.

ES

NOTA INFORMATIVA SEGUN LA NORMA ISO 12312-1:2013: Todas las gafas KOO poseen la marca CE que
demuestra la conformidad con el Reglamento (UE) 2016/425, asi como la conformidad al estandar ISO 12312-1:2013.
Las mismas también cumplen con el estandar USA ANSI Z80.3-2015 y el estandar AS/NZS 1067.1:2016.
LIMITACIONES DE EMPLEO “WARNING": Las gafas de sol KOO garantizan la proteccion contra los dafinos rayos
UVA y UVB de hasta 400 nm, pero no garantizan una proteccion suficiente contra los rayos UV directos, como por
ejemplo los de solarium y lamparas solares. No deben ser utilizadas para la vision directa del sol o eclipses solares,
no son apropiadas para la proteccion contra fuentes de luz artificial (por e]. solérium), ni para la proteccién de los ojos
contra peligro de impacto mecanico. La sensibilidad a la luz y el deslumbramiento, sobre todo en condiciones de
elevada luminosidad, como en la nieve, la playa o alta mar, son variables de persona a persona, sin embargo se debe
considerar que los filtros més claros, categorias 0y 1, reducen en menor medida la radiacion solar en la visibilidad,
aun garantizando la proteccion en la region UV. Las gafas KOO no son apropiadas para la conduccidn nocturna o en
condiciones de escasa visibilidad. Las gafas KOO son resistentes a los golpes conformemente a la EN 1SO 12312-
1:2013 y al estandar USA ANSI Z80.3-2015, AS/NZS 1067.1:2016, sin embargo, no son irrompibles. No son apropiadas
para la proteccion de la vista contra el peligro de impacto mecanico. En caso de impacto, las gafas pueden romperse
causando heridas en el rostro y los ojos. KASK S.p.A. declina toda responsabilidad por eventuales dafios debidos a un
uso impropio de las gafas de sol.

CONSERVACION: Las gafas de sol se deben conservar a una temperatura comprendida entre -10°C y +35°C; se
deben guardar en su estuche. Evite la exposicion al sol en ambientes cerrados no acondicionados (ej. salpicadero
del automovil) ya que las temperaturas alcanzadas, en estas condiciones, pueden dafar la funcionalidad de las gafas.
En caso de desgaste de las lentes (. ralladuras, opacidad), sustittyalas con otras originales.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA: Las gafas de sol deben se deben limpiar con cautela! Elimine los rastros de suciedad
soplando levemente sobre las lentes. Luego pase un pafio suave de algodén o un pafio especial para gafas. No utilice
pariuelos de papel u otros materiales que contienen fibras de madera, ni otros productos de limpieza.

Evite el empleo de solventes (ej. alcohol y acetona) y detergentes quimicos agresivos que pueden comprometer la
funcionalidad de las gafas”.

MARCA: |dentificacion del modelo en la parte interna de la patilla derecha

TABLA EXPLICATIVA DE LAS CATEGORIAS DEL FILTRO

Catégorie de

- Description et utilisation
filtre P

Facteur de
trasmission

1SO 12312-1 Description Utilisation

Protection trés élevée contre les
rayonnements solaires extrémes comme
en mer, en espaces enneigés, en haute
montagne ou dans le désert.

Ne convient pas a la conduite
automobile et aux usagers de la route

Lunettes de soleil trés
foncés pour usage
38% 4 specifique
Réduction trés forte de
I'éblouissement solaire

I'éblouissement solaire

v o
8-18% 3 %?\S Protection élevée contre

Lunettes de soleil pour
I'usage générale

~a- Bonne protection contre
9
18-43% 2 S I'éblouissement solaire
A4
A Affaiblissement limité de
9
43-80% 1 5 Tablousement slare
Lunettes de solei
légérement teintées
Affaiblissement tres limité
9
80-100 % 0 @ de I'éblouissement solaire

FILTROS A UTILIZAR EN LAS MONTURAS: Para el filtro utilizado en la armadura, véase la descripcién que se
encuentra en el codigo de barras. La categoria del filtro y el factor de transmision de la luz pueden se pueden calcular
mediante las curvas de la transmision

CONTROL: Antes del uso, controle que las gafas no estén danadas. En caso de que presenten ralladuras u otros
defectos, es necesario hacerlas reparar o sustituirlas, ya que de lo contrario no podran garantizar una proteccion
suficiente contra los rayos UVA y UVB.

GARANTIA: KASK S.p.A. garantiza los propios productos durante 2 afios por todo defecto de los materiales o de
fabricacién. Se excluyen de la garantia defectos debidos al normal desgaste del producto, modificaciones, mala
conservacion, mantenimiento impropio o usos diferentes de aquellos para los cuales el dispositivo ha sido certificado.
DECLARACION DE CONFORMIDAD: Para obtener una copia de la declaracién de conformidad de la UE de este
dispositivo, visite el sitio web www.kask.com.

ET

STANDARDILE EN ISO 12312-1:2013 VASTAV TEABELEHT: K6ik KOO prillid on CE-margisega, mis néitab vastavust
EU masrusele 2016/425, ja vastavad standardile EN ISO 12312-1:2013". Need vastavad ka USA standardile ANSI Z80.3-
2015 retseptita paikeseprillide ning moeprillide kohta ning standardile AS/NZS 1067.1:2016.

HOIATUS: PIIRATUD KASUTUS: Piikeseprillid Koo tagavad kaitse kahjulike UVA- ja UVB-kiirte eest kuni 400 nm,
kuid ei paku piisavat kaitset otseste UV-kiirte eest, nagu solaariumlambid. Neid ei tohi kasutada otse paikesesse voi
paikesevarjutusse vaatamiseks ning need ei kaitse silmi kunstliku valguse allikate (nt solaarium) ega mehaaniliste
|66kide eest.Inimeste tundlikkus valguse ja pimestamise suhtes, eriti suure valgustugevuse korral, nagu lumel, rannas
v6i avamerel, on erinev, kuid tuleb arvestada, et kdige |abipaistvamad filtrid (0 ja | kategooriad) véhendavad paikese
kiirgust vahemal maéral, kuid tagavad UV-kiirguse kaitse. KOO prillid ei sobi auto juhtimisel kasutamiseks 66sel
ega halva nahtavuse tingimustes. KOO prillid on I66gikindlad standardi EN ISO 12312-1:2013 ning USA standardi
ANSI 780.3-2015 ja AS/NZS 1067.1:2016kohaselt, kuid need ei ole purunematud. Prillid ei sobi silmade kaitsmiseks
mehhaaniliste [66kide eest. L66gi korral voivad prillid puruneda ning pohjustada ndo- ja silmavigastusi.

KASK S.p.A. keeldub igasugusest vastutusest mis tahes kahjustuste eest paikeseprillide sobimatu kasutamise tottu.
HOIUSTAMINE: Piikeseprille tuleb néuetekohaselt hoiustada temperatuurivahemikus -10° C kuni +35° C.

Valtida kokkupuudet paikesega suletud 6hutamata ruumis (nt auto armatuurlaual), sest sellistes tingimustes kérgenenud
temperatuur voib kahjustada paikeseprillide omadusi. Klaaside kulumise (nt kriimustused, tuhmumine) korral, vahetage
need originaalvaruosadega.

HOOLDUS JA PUHASTUS: Piikeseprille tuleb puhastada ettevaatlikult! Eemaldage mustuse jiljed, puhudes
kergelt klaasile. Ho6ruge need sirama pehme puuvillase lapi véi spetsiaalse prillipuhastamise lapiga. Arge kasutage
paberratikuid ega teisi materjale, mis sisaldavad puidukiude v4i muid puhastusvahendeid. Valtige lahustite (nt alkohol
ja atsetoon) ja tugevate keemiliste puhastusvahendite kasutamist, mis véivad kahjustada paikeseprillide omadusi.
MARGISTAMINE: Mudeli tunnused paremas lahtris

FILTRITE KATEGOORIAID SELGITAV TABEL

Filterkategori Beskrivning och anvandning
Genomslapp-
lighet
1SO 12312-1 Beskrivning Anviandning
Mycket hagt skydd for soljus t.ex. Vid
hay, sné, berg eller dken.
Mycket mérka S3t Ejlampat for anvndning pé vég eller
3%-8% 4 specialglasdgon, stark N vid kérning
reducering av solljus ==
N/,
8 %-18 % 3 ?,/?\\E Mycket hégt skydd mot solljus
Iglasgon for allmén
anvandning ;
\
18 %-43 % 2 =< Bra skydd mot solljus
A
43 %-80 % 1 /&) Begréinsad reducering av solljus
Glasgon med ljus
fargnyans
80 %-100 % 0 Y | Mycket begransad recucering avsolus

RAAMIS KASUTATAV FILTER: Teavet raamis kasutatud filtri kohta vt vé&tkoodis esitatud kirjeldusest.

Filtri kategooria ja valguse labilaskvuse teguri véib tuletada tlekandekoverast.

KONTROLLIMINE: Enne kasutamist veenduge, et prillil puuduvad kahjustused. Kriimustuste véi muude defektide
korral tuleb lasta prille parandada vo6i need asendada, vastasel korral ei suuda need tagada piisavat kaitset UVA- ja
UVB-kiirte eest.

GARANTII: KASK annab toodetele 2-aastase garantii materjali- véi tootedefektide suhtes. Garantii ei kehti toote
normaalse kulumise, selle muutmise, ebadige hoiustamise, hoolduse voi mitte-eesmérgiparase kasutuse korral.
NOUETELE VASTAVUSE DEKLARATSIOON: Selle toote ELi vastavusdeklaratsiooni leiate veebisaidilt www.kask.com.
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NOTA INFORMATIVA DE ACORDO COM A NORMA 1SO 12312-1:2013: Todos os 6culos KOO possuem a marca
CE que demonstra a conformidade como Regulamento da UE 2016/425 e estdo conformes com norma 1SO 12312-
1:2013. Cumprem também com norma USA ANSI 780.3-2015 e a norma AS/NZS 1067:2003/AMDT 1:2009 “6culos de
sol ndo sujeitos a prescrigao e 6culos de moda” e AS/NZS 1067.1:2016.

LIMITAGOES DE EMPREGO “WARNING": Os culos de sol KOO garantem a protecdo contra os nocivos raios
UVA e UVB até 400 nm, mas nao garantem uma protecao suficiente contra os raios UV diretos, por exemplo, aqueles
dos solérios e das lampadas solares. Nao devem ser utilizados para a visdo direta do sol ou de eclipses solares, ndo
apropriados para a protegdo contra fontes de luz artificial (por exemplo, solério), ndo apropriados para a protegéo dos
olhos contra o perigo de impactos mecénicos. A sensibilidade a luz e ao encandeamento, sobretudo em condi¢ées
de luminosidade elevada, como na neve, na praia ou no mar aberto, é variavel dependendo da pessoa, mas deve
considerar-se que os filtros mais claros, categorias 0 e 1, reduzem menos a radiagdo solar no visivel, ainda que garantam
a protecdo da regiao UV. Os 6culos KOO néo séo apropriados para conduzir a noite ou em condiges de pouca
visibilidade. Os éculos KOO s3o resistentes aos impactos de acordo com a ISO 12312-1:2013 e a norma USA ANSI
780.3-2015, AS/NZS 1067.1:2016, mas ndo sdo inquebraveis. Nao sdo apropriados para a protecdo dos olhos contra o
perigo de impactos mecanicos. No caso de impacto os 6culos podem partir e causar ferimentos no rosto e nos olhos.
KASK S.p.A. declina qualquer responsabilidade por possiveis danos devidos a uma utilizagdo incorreta dos 6culos
de sol.

CONSERVACAO: Os 6culos de sol devem ser guardados a uma temperatura compreendida entre -10°C e +35°C,
guardar no estojo apropriado. Evitar a exposicdo ao sol em ambientes fechados nao condicionados (por exemplo,
tablier do automovel), porque as temperaturas atingidas nestas condigdes podem danificar a funcionalidade dos
6culos. No caso de desgaste das lentes (por exemplo, riscos, opacidade), substitui-las com pecas de substituicao
originais.

MANUTENCAO E LIMPEZA: Os éculos de sol devem ser limpos com cuidado! Eliminar marcas de sujidade
assoprando ao de leve nas lentes. Passar um pano macio de algodéo nas lentes ou um pano especial para 6culos.
Nao utilizar lencos de papel ou outros materiais que contenham fibras de madeira nem outros produtos para limpeza.
Evitar a utilizagdo de solventes (por exemplo, 4lcool e acetona) e detergentes quimicos agressivos que

podem comprometer a funcionalidade dos 6culos.

MARCAGCAO: Identificador do modelo presente na parte interna da haste direita

TABELA EXPLICATIVA DAS CATEGORIAS DO FILTRO

Categoria do s
filtro Descricao e uso
Trasmittanza
1SO 12312-1 Descrigao Uso
Protecao muito elevada da luz solar por
ex. mar, neve, montanha ou deserto.
Oculos de sol muito N1 Nao apropriados para o uso na estrada
o escuros para especiais, S e para a diregio
3-8% 4 grande reducdo dos A.
raios solares -
\\J
8-18% 3 3/?\\5 Elevata protezione dalla luce solare
Oculos de sol de uso
geral
o \\o/’
18-43 % 2 A= Buona protezione dalla luce solare
N
43-80% 1 7&} Riduzione limitata della luce solare
Oculos de sol com tinta
80-100 % 0 leve Riduzione molto limitata della luce solare

FILTROS UTILIZADOS NAS ARMAGOES: Para o filtro utilizado na armagao ver a descrigio contida no cédigo de
barras. A categoria do filtro e o fator de transmissdo da luz podem ser provenientes das curvas da transmissao.
CONTROLO: Antes de usar verificar se os dculos ndo estdo danificados. Se apresentarem riscos ou outros defeitos,
é preciso mandar reparé-los ou substitui-los, caso contrario ndo poder&o garantir uma protecdo suficiente contra os
raios UVA e UVB.

GARANTIA: A KASK S.p.A. garante os seus produtos durante 2 anos contra qualquer defeito dos materiais ou de
fabrico. Sdo excluidos da garantia defeitos devidos ao desgaste normal do artigo, alteracbes, ma conservagao,
manutencéo impropria ou utilizacdes diferentes daquelas para as quais o dispositivo foi certificado.

DECLARACAO DE CONFORMIDADE: Para obtengdo de uma cépia da Declaragio de Conformidade UE deste
dispositivo visitar o sitio web www.kask.com.
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INFORMATIVAIS PAZINOJUMS ATBILSTOSI STANDARTAM ISO 12312-1:2013: Uz visam KOO brillém ir EC zime,
kas apliecina atbilstibu Regulas (ES) 2016/425 prasibam, turklat tas atbilst standarta ISO 12312-1:2013 prasibam”. Tas
atbilst arf ASV standarta ANSI Z80.3-2015 "bezrecepsu saulesbrilles un modes brilles” un AS/NZS 1067.1:2016prasibam.
IZMANTOSANAS IEROBEZOJUMI “BRIDINAJUMS": KOO saulesbrilles garanté aizsardzibu pret kaitigu UVA un
UVB starojumu lidz 400 nm, bet nenodrosina pietiekamu aizsardzibu pret tieSiem UV stariem, pieméram, solarijos vai
saulosanas lampam. Tas nedrikst izmantot, lai skatitos tiesi uz saules vai vérot saules aptumsumus, tas nav paredzétas
aizsardzibai pret maksligajiem gaismas avotiem (pieméram, solariji), ka ari nav paredzétas acu aizsardzibai pret
mehaniskiem triecieniem. Jutiba pret gaismu un apzilbinasanu, it ipasi paaugstinata spilgtuma apstaklos, pieméram,
atrodoties uz sniega, pludmalé vai atklata jara, katram cilvékam ir individuala, bet janem véra, ka gaisaki filtri, kas
attiecas uz 0. un 1. kategoriju, mazaka méra samazina saules starojumu redzamaja diapazona, bet jebkura gadijuma
nodrosina aizsardzibu UV diapazona. KOO brilles nav piemérotas transportlidzek|u vadisanai nakti vai pasliktinatas
redzamibas apstaklos. KOO brillu triecienizturiba atbilst standarta ISO 12312-1:2013, ASV standarta ANSI Z80.3-2015,
un standarta AS/NZS 1067.1:201éprasibam, bet tas nav neplistosas. Tas nav piemérotas acu aizsardzibai pret mehanisko
triecienu briesmam. Trieciena gadijuma §is brilles var saplist, trauméjot seju un acis.

Uznémums KASK S.p.A. tiek atbrivots no jebkadas atbildibas par iespéjamiem bojajumiem, kas radusies brillu
nepareizas izmanto$anas rezultata.

UZGLABASANA: Saulesbrilles jauzglaba temperatira no -10°C lidz +35°C; ievietojot to piemérota futrali.
Nepaklaujiet saules staru iedarbibai slégtas nekondicionétas vietas (pieméram, uz automasinas mérinstrumentu
panela), jo temperatira, kas tiek sasniegta $ados apstak|os, var padarit brilles par nederigam. Stiklu nodiluma gadijuma
(pieméram, skrapéjumi, nespodrums), nomainiet, izmantojot originalas rezerves dalas.

KOPSANA UN TIRISANA: Saulesbrilles jatira uzmanigi! Novaciet netirumu paliekas, viegli uzptsot uz stikliem.
Nopuléjiet tos ar mikstu kokvilnas audumu vai specialu brillu lupatinu. Tiri$anai neizmantojiet papira dvielus vai citus
koka $kiedras saturosos materialus, ka ar citus lidzeklus. Izvairieties no skidinataju (pieméram, spirta un acetona) un
agresivu kimisko tirisanas lidzeklu izmantosanas, kas var padarit brilles par nederigam.

MARKEJUMS: Modela identifikators ir atrodams labas kajinas iekspusé

TABULA AR SKAIDROJUMIEM PAR FILTRA KATEGORIJAM

Filtra kategorija Apraksts un izmantosana
Genomslapp-
lighet
1SO 12312-1 Apraksts lzmantosana
Loti augstas pakapes aizsardziba pret
saules gaismu, pieméram, jra, uz snie-
Toasas Jot tuméas saule N gotam virsmam, kalnos vai tuksnesT.
- A virsman s )
3%8% 4 s, mverojarma saules MY Nav piemerotes imantoanai vz cela vai
staru samazinasana B vadot masinu
S
8%-18 % 3 ;,/?\g Paaugstinata aizsardziba pret saules
gaismu
for allman
anvéndning
\\ //
18 %-43 % 2 ,/0\\ Laba aizsardziba pret saules gaismu
NZ
43 %-80 % 1 /&] lerobezota saules gaismas samazinasana
Glassgon med ljus
fargnyans
5 o Loti ierobezota saules gaismas
80 %-100 % 0 &

UZ IETVARIEM IZMANTOJAMIE FILTRI: Filtra apraksts, kas tiek izmantots uz ietvara, ir noradits uz svitrkoda. Filtra
kategoriju un gaismas caurlaidibas koeficientu var noteikt péc caurlaidibas likném.

PARBAUDE: Pirms izmantoganas parbaudiet, vai brilles nav bojatas. Ja uz tam ir skrap&jumi vai citi defekti, tas ir
jasalabo vai janomaina, jo pretéja gadijuma tas nevarés nodrosinat pietiekamu aizsardzibu pret UVA un UVB starojumu.
GARANTIJA: KASK S.p.A. sniedz izstradajumiem 2 gadu garantiju attieciba uz jebkadiem materialu vai razosanas
defektiem. Garantija neattiecas uz defektiem, kas saistiti ar izstradajuma normalu nodilumu, modifikacijam, nepareizu
uzglabasanu, nepareizu apkopi vai izmantosanu, kas atskiras no veidiem, kuriem izstradajums tika sertificéts.
ATBILSTIBAS DEKLARACIJA: Sis ierices ES atbilstibas deklaracijas kopiju var ieladét timekla vietné www.kask.com.
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VERKLARING IN DE ZIN VAN NORM ISO 12312-1:2013: Alle KOO-brillen zijn voorzien van de CE-markering wat
aangeeft dat ze conform EU-richtlijn 2016/245 en de norm 1SO 12312-1:2013 zijn".

De brillen voldoen eveneens aan de normen USA ANSI 780.3-2015 en AS/NZS 1067.1:2016.

GEBRUIKSBEPERKING: De KOO-zonnebrillen beschermen tegen de schadelijke UV-A- en UV-B-straling tot 400 nm,
maar bieden onvoldoende bescherming tegen directe UV-straling, zoals die van solariums en hoogtezonnen. Ze mogen
niet worden gebruikt om rechtstreeks naar de zon of zonsverduisteringen te kijken, zijn niet geschikt voor bescherming
tegen kunstmatige lichtbronnen (bv. solariums) en zijn ongeschikt om de ogen tegen risico’s van mechanische schokken te
beschermen. De licht- en verblindingsgevoeligheid, vooral in gevallen van een hoge verlichting zoals in de sneeuw, op het
strand of op open zee, varieert van persoon tot persoon, maar er moet rekening mee worden gehouden dat de lichtere
filters, de categorieén O en 1, de zonnestraling wat het zicht betreft minder reduceren ook al garanderen ze een bescherming
tegen UV-straling. De KOO-brillen zijn niet geschikt voor rijden in het donker of bij slecht zicht. De KOO-brillen zijn bestand
tegen schokken conform 1SO 12312-1:2013 en norm USA ANSI Z80.3-2015, AS/NZS 1067.1:2016, maar zijn niet onbreekbaar.
Niet geschikt voor bescherming van de ogen tegen risico’s van mechanische schokken. In geval van stoten of schokken, kan
de bril breken en letsel aan het gezicht en de ogen toebrengen. KASK S.p.A. wijst iedere aansprakelijkheid af voor schade
die voortkomt uit een oneigenlijk gebruik van de zonnebrillen.

BEHOUD: De zonnebrillen moeten worden bewaard bij een temperatuur tussen -10°C en +35°C; berg ze op in een
daarvoor bestemd briletui. Vermijd blootstelling aan de zon in niet-geventileerde gesloten ruimtes (bv. het dashboardkastje
van de auto) omdat de hier bereikte temperaturen de werking van de bril kunnen beschadigen. Vervang de lenzen in geval
van slijtage (bv. krassen, dof worden) met originele lenzen.

ONDERHOUD EN REINIGING: De zonnebril moet voorzichtig worden gereinigd! Verwijder vuilresten door zacht op
de lenzen te blazen. Wrijf ze op met een zachte katoenen doek of een speciaal brillendoekje. Gebruik geen papieren
zakdoekjes of ander materiaal dat houtvezels bevat en gebruik geen reinigingsmiddelen.

Vermijd het gebruik van oplosmiddelen (bv. alcohol en aceton) en agressieve chemische reinigingsmiddelen die de werking
van de bril kunnen beschadigen”.

MARKERING: Modelaanduiding aanwezig op de binnenkant van het rechterpootje

TOELICHTENDE TABEL VAN DE FILTERCATEGORIEEN

Filtercategorie Beschrijving en gebruik
Transmissie
1SO 12312-1 Beschrijving Gebruik
Zeer hoge bescherming tegen zonlicht,
bv. zee, sneeuw, bergen of woestijn.
Zeer donkere zonnebril N Niet geschikt voor gebruik op de weg
o voor speciaal gebruik, NS oftijdens het rijden.
3-8% 4 sterke reductie van het AN
zonlicht
\\/J
8-18% 3 ?,/?\g Hoge bescherming tegen zonlicht
Zonnebril voor normaal
gebruik
18-43 % 2 ,/0\\ Goede bescherming tegen zonlicht
SN
43-80 % 1 /é) Beperkte reductie van het zonlicht
Zonnebril met i
glazen
80-100 % 0 leve Zeer beperkte reductie van het zonlicht

FILTERS OP DE MONTUREN: Kijk voor het type filter van het montuur naar de beschrijving op de streepjescode.

De filtercategorie en lichttransmissiefactor kunnen uit de transmissiecurven worden opgemaakt.

CONTROLE: Controleer voor gebruik of de bril niet beschadigd is. Indien de bril krassen of andere gebreken vertoont,
moet hij worden gerepareerd of vervangen omdat in dit geval de bescherming tegen UV-A- en UV-B-stralen niet kan worden
gegarandeerd.

GARANTIE: KASK S.p.A. verleent 2 jaar garantie op zijn producten voor alle materiaal- of productiedefecten. Onder
de garantie vallen niet de gebreken die te wijten zijn aan normale slijtage van het product, aan wijzigingen, een slechte
bewaring, onjuist onderhoud of een ander gebruik dan dat waarvoor het product is gecertificeerd.
CONFORMITEITSVERKLARING: De EU-conformiteitsverklaring voor dit hulpmiddel kunt u vinden op de website
wwwi.kask.com.
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INFORMACINIS PRANESIMAS PAGAL STANDARTA SO 12312-1:2013: Visi akiniai ,KOO" turi zenkla
.CE”, kuris parodo atitiktj su ES reglamentu 2016/425 ir atitinka standarta 1SO 12312-1 :2013.
Jie taip pat atitinka JAV standarta ANS| Z80.3-2015 ,Saulés akiniai, kuriems nereikalingas receptas ir
mados akiniai” bei AS/NZS 1067.1:2016.
NAUDOJIMO APRIBOJIMALI IR PERSPEJIMAL: Saulés akiniai , KOO" garantuoja apsauga nuo kenksmingy
UVA ir UVB spinduliy iki 400 nm, bet negarantuoja pakankamos apsaugos nuo tiesioginiy UV spinduliy,
pavyzdziui, soliariumy ar saulés lempy. Negali bati naudojami ziGréti tiesiai j saule ar saulés uztemimus, néra
skirti apsaugoti nuo dirbtinés Sviesos $altiniy (pvz., soliariumo), néra skirti apsaugoti akis nuo mechaniniy
smagiy keliamo pavojaus. Jautrumas Sviesai ir apakinimas, ypac¢ esant dideliam spindéjimui, pavyzdziui,
ant sniego, pajiryje arba atviroje jiroje, kiekvienam asmeniui yra skirtingas, bet reikia atsizvelgti j tai, kad
Sviesesni 0 ir 1 kategorijos filtrai maziau apsaugo nuo matomos saulés spinduliuotés, bet uztikrina apsauga
nuo UV. Akiniai ,KOO" néra skirti vairuojant naktj arba esant blogam matomumui. Akiniai ,KOO" yra
atspards sutrenkimams pagal ISO 12312-1.2013, JAV standartag ANSI Z80.3-2015 ir AS/NZS 1067.1:2016,
bet néra atsispindintys. Néra skirti akiy apsaugai nuo mechaniniy smagiy keliamy pavojy. Smigio metu
akiniai gali sulGzti ir suzaloti veida bei akis. ,KASK'S.p.A." neprisiima jokios atsakomybés uz 7ala, padarytg
netinkamai naudojant saulés akinius.
LAIKYMAS:Saulés akiniai turi bati laikomi nuo -10 °C iki +35 °C temperatiroje; laikykite specialiame dékle.
Saugokite nuo saulés poveikio uzdaroje, nekondicionuojamoje aplinkoje (pvz., automobilio prietaisy sky-
delyje), nes Siomis salygomis pasiekta temperatara gali pakenkti akiniy funkcionalumui.
Jei lediai nusidévéjo (pvz., jbrézimai, neskaidrumas), pakeiskite juos originaliomis atsarginémis detalémis.
PRIEZIURA IR VALYMAS: Saulés akinius reikia valyti atsargiai! Pasalinkite nevarumy likucius nestipriai
papisdami j lesius. Nublizginkite $velnia medvilnine $luoste arba specialiai akiniams skirta $luoste.
Nenaudokite popieriniy servetéliy, kity medzio pluosto turin¢iy medziagy ar kity valymui skirty produkty.
Draudziama naudoti tirpiklius (pvz., alkoholj ir acetong) bei agresyvius cheminius ploviklius, kurie gali
akenkti akiniy funkcionalumui.
ZENKLINIMAS: Modelio identifikavimo duomenys pateikiami vidinéje desiniosios kojelés puséje
FILTRY KATEGORIJY AISKINAMOJI LENTELE

Filtro kategorija Apradymas ir naudojimas
Pralaidumas
1SO 12312-1 Aprasymas lzmantosana
Labai didelé apsauga nuo saulés sviesos,
pvz. jiiroje, ant sniego, kalnuose arba
Specialds labai tamsis iy dykumoje.
3%-8% 4 akiniai nuo saulés, stipriai M Neskirta naudoti keliuose ar vairuojant
00 /o sumazina saulés spinduliy ey

poveikj ~=
\\V/

8%-18 % 3 ?,O\é Didelé apsauga nuo saulés $viesos
N

Bendros paskirties akiniai
nuo saulés

18 %-43 % 2 ,/0\\ Gera apsauga nuo saulés dviesos
N

43 %-80 % 1 /& Ribota apsauga nuo saulés Sviesos

Lengvai tamsinti akiniai
nuo saulés
80 %-100 % 0 Yy | Labairibota apsauga nuo sauls Biesos

REMELIUOSE NAUDOJAMI FILTRAI: norédami suzinoti remeliams naudojamus filtrus zidrékite
briiksniniame kode pateiktg aprasyma. Filtro kategorija ir Sviesos perdavimo veiksnys gali bati nustatyti
pagal perdavimo kreive.

KONTROLE: Pries naudodami patikrinkite, ar akiniai néra pazeisti. Jei pastebéjote jbrézimy arba kity
defekty, reikia juos sutaisyti arba pakeisti, nes akiniai daugiau negalés uztikrinti pakankamos apsaugos
nuo UVA ir UVB spinduliy.

GARANTIJA: ,KASK" garantuoja, kad 2 metus produktai neturés jokio medziagos ar gamybos defekto.
Garantija netaikoma defektams, atsiradusiems dél jprasto produkto nusidévéjimo, pakeitimy, blogo
laikymo, netinkamos priezitros arba dél kitokio naudojimo, nei $i priemoné buvo sertifikuota.
ATITIKTIES DEKLARACIJA: norédami gauti Sio produkto ES atitikties deklaracijos kopija, apsilankykite
interneto svetainéje www.kask.com.
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OBVESTILO ZA UPORABNIKA V SKLADU S STANDARDOM ISO 12312-1:2013: Vsa ocala KOO so opremljena
z oznako CE, ki dokazuje skladnost z Uredbo EU 2016/425 in izpolnjujejo standard ISO 12312-1:2013". Ta ocala
izpolnjujejo tudi standard USA ANSI 780.3-2015 “sonéna ocala brez recepta in modna ocala” in AS/NZS 1067.1:2016.
OMEJITVE UPORABE “WARNING": Soncna ocala KOO zagotavljajo zascito pred skodljivimi UVA in UVB Zzarki do
400 nm, vendar ne zagotavljajo zadostne zascite pred neposrednimi UV zarki, kot so tisti na primer v solariju in tisti iz
sonénih svetilk. Ne smemo jih uporabljati za neposredno gledanje sonca ali sonénega mrka, niso primerna za zas¢ito
pred umetnimi viri svetlobe (npr. solarij), niso primerna za zas¢ito o¢i pred nevarnimi mehanskimi udarci. Obcutljivost na
svetlobo in bled¢anje, zlasti v pogojih visoke svetlosti, kot na primer na snegu, na plazi ali na odprtem morju, se razlikuje
od osebe do osebe, vendar moramo upostevati, da jasnejsi filtri kategorije 0 in 1 zmanj$ajo v manj$i meri sonéno
sevanje pri vidljivosti, hkrati pa zagotavljajo zas¢ito v UV-obmogju. Oc¢ala KOO niso primerna za no¢no voznjo v pogojih
slabse vidljivosti. Ocala KOO so odporna na udarce v skladu s standardom 1SO 12312-1:2013 in s standardom ZDA ANSI
780.3-2015 in AS/NZS 1067.1:2016, vendar niso nezlomljiva. Niso primerna za zas¢ito o¢i pred nevarnimi mehanskimi
udarci. V primeru udarcev se lahko ocala zlomijo in ranijo obraz in o¢i. KASK S.p.A. odklanja vsakrsno odgovornost za
morebitno $kodo,nastalo zaradi nepravilne uporabe sonénih oéal.

SHRANJEVANLJE: Soncna ocala je treba hraniti pri temperaturi med -10°C in +35°C; hranite v ustreznem etuiju. Ne
izpostavljajte jih soncu v zaprtih, neprezraéenih prostorih (npr. na avtomobilski armaturni plo$éi), ker lahko temperature,
dosezene v takih pogojih, poskodujejo funkcionalnost oéal. V primeru obrabe ocalnih le¢ (npr. praske, motnost), jih
zamenjajte z originalnimi rezervnimi deli.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE: Sonéna ocala je treba Cistiti previdno! Odstranite sledi umazanije z rahlim pihanjem
na ocalne lece. Cistite jih z mehko bombazno krpo ali s posebno krpo za o¢ala. Ne uporabljajte papirnatih robckov
ali drugih materialov, ki vsebujejo lesna vlakna ali druge ¢istilne izdelke. Nikoli ne uporabljajte topil (npr. alkohola in
acetona) in agresivnih kemié¢nih detergentoy, ki lahko ogrozijo funkcionalnost ocal.

OZNAKE: |dentifikator modela se nahaja na notranji strani desne rocke

OBRAZLOZITVENA TABELA ZA KATEGORIJE FILTRA

Kategorija filtra Opis in uporaba
Prepustnost
1SO 12312-1 Opis Uporaba
Zelo moéna zaiita pred sonéno svetlobo,
npr. na morju, na snegu, v gorah ali v
Posebna, zelo temna N pusta. Niprimero 7a uporabo na cesti
3%8% 4 conéna oéala, moéna M ali med voinjo
omejitev sonénih zarkov =
A\
8%-18 % 3 E,/<|>\§ Moéna zaiita pred sonéno svetlobo
Sonéna ocala za splosno
uporabo
18 %-43 % 2 ,/O\\ Dobra zaétita pred sonéno svetlobo
N
43 %-80 % 1 /é) Omejena za8éita pred sonéno svetlobo
Sonéna ogala z rahlo
zatemnitvijo
80 %-100 % 0 Q Ograniéeno smanjenje suneve sjetlosti

FILTRI, UPORABLJENI NA OKVIRJU: Za informacijo o filtru, ki je bil uporabljen na okvirju, glejte opis, naveden na
¢rni kodi. Kategorijo filtra in faktor prenosa svetlobe je mogoée razbrati iz krivulj prenosov.

NADZOR: Pred uporabo preverite, da o¢ala niso poskodovana. Ce imajo praske ali druge napake, jih je treba popraviti
ali zamenjati, sicer ne bodo mogla zagotoviti zadostne zascite pred UVA in UVB Zarki.

GARANCIJA: KASK S.p.A. daje 2-letno garancijo za izdelke vse napake v materialu ali tovarniske napake. Garancija
ne zajema pomanjkljivosti, ki so posledica normalne obrabe, sprememb, nepravilnega shranjevanja, neprimernega
vzdrzevanja ali uporabe v druge namene, razen tistih, za katere je bila potrjena naprava.

1ZJAVA O SKLADNOSTI: Za pridobitev izvoda izjave EU o skladnosti za to napravo obiscite spletno stran www.kask.
com.
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WHCTPYKUMA COMNTACHO CTAHZAPTY I1SO 12312-1:2013: Bce conHuesawmTHblie oukn KOO umetoT 3Hak CE, uto
noaTeepAaeT ux cootsetcraue [upektvse EC 2016/425 u craHaapty ISO 12312-1:2013”.

HacToAwme oukuM TakKe OTBEYAlOT CTaHAAPTY Ha conHuesawmtHble oykm CLUA USA ANSI Z80.3-2015, He
nofpasymeBaloLe O4KM ANA KOPPEKLMM 3PEHNA, U CTAHAAPTY HA CONHLE3ALUMTHbBIE OYKU U OYKM AR MOAbl AS/
NZS 1067.1:2016.

OrPAHMYEHMA NO MPUMEHEHWUIO: ConHuesawmTHble o4ykM KOO rapaHTUpYIOT 33Ty NPOTUB BPEAHbIX
ANMHHOBO/IHOBbIX W CPe/IHEBOHOBLIX A0 400 HM yNbTPadUONETOBLIX Ny4Yel, HO He rapaHTUPYIOT AOCTATOYHYIO
3aWKTy OT NPAMOTO yNbTpapuoneTa, HaNPUMep, Kak B CONAPUN U NPU BO3AENCTBUM CONHEYHbIX Namn. He cneayet
MCNONb30BaTh ANIA NPAMOTO Hab/IIOAEHNA 3a CONHUEM WAW CONHEYHBIM 3aTMEHWEM, He MOAXOAAT ANA 3aliuThi
NPOTWB NCTOYHWNKOB MCKYCCTBEHHOTO OCBELLEHWA (Hanp. B CONAPWM) U [N1A 3aLMThI F1a3 OT PUCKOB MEXaHMYECKOro
B03/eiCcTBIA. Cy4ETOM TOrO, YTO YyBCTBUTE/NILHOCTD K CBETY W OC/IEN/IEHNIO, B OCOBEHHOCTM B YCI0BUAX NOBbIWEHHOMO
CO/NIHEYHOTO CUAHUA, KaK, HaNPUMeP, Ha CHETY, Ha NAAXe MW B OTKPLITOM MOPe, Pa3/IMYaeTCa OT MHAMBU/AYaNbHbIX
0COBEHHOCTEN Ka)/0ro Yenoseka, HeO6XOANMO UMeTb B BUAY, YTO Hanbonee ceeTable GUNLTPLI KaTeropum 0 u
1 He3HaUNTeNIbHO YMEHbLUAKT BO3/AENCTBUE OTKPLITOTrO CO/HEYHOTO M3NYYEHMA, XOTA U 06ecneynsaioT 3awmTy 8
AvanasoHe aeiicTeua ynbtpaduoneta. Oukn KOO He NOAXOAAT ANA yNpaBneHUa aBToMobunem B HOUHOe Bpema 1
B ycno8usx cnaboi Buammoctu. O4kn KOO ycToiumBbl K yaapam, npesycmoTpeHHbim cTaHgaptom EN 1SO 12312-
1:2013, cranpaptamu CLUA USA ANSI Z80.3-2015 u AS/NZS 1067.1:2016, oaHaKO 3TO BOBCE HE 3HAYWT, YTO OHU
He paspywumble. He NoAXOAAT ANA 3alUMTbI N33 OT PUCKOB MEXAHWYECKOro BO3AeicTeuA. B cnydae yaapa ouku
MOTYT CIOMaTbCA M MOPaHWUTL MU0 M rnasa. “KACK C.n.A” He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a yuiepb, BbI3BaHHbIN
HeHaA/1exallm NCMONb30BaHNEM CONHLLE3aLLNTHBIX O4YKOB.

XPAHEHMUE: ConHuesalmMTHble OYKM cneayeT XpaHUTb npu Temnepatype oT -10°C go +35°C, nomectus ux B
cooTBeTCTBYIOWMIA GyTNAp. M36eraiiTe XxpaHeHNA OUKOB B HENPOBETPUBAEMbIX OTCEKaX (Hanp., B NepYaTOUHOM ALLMKe
aBTOMO6GMAA), NOCKONLKY TemnepaTypa, KOTOPOW OHW MOTYT OCTUraTb B NOAOGHbIX YCIIOBUAX, MOXET HaBpeauTb
YHKLMOHaNbHBIM XapaKTepUCTUKam O4KOB. Mpy N3HOCe N1H3 (Hanp., B Ciydae LapanuH, CBETOHeNpOHULLaeMOCTH)
3aMeHUTe UX OPUTMHANBHBIMM 3aMaCHbIMM YacTAMM.

TEXHUYECKOE OBC/TYKUBAHUE M YNCTKA: Ouku cnesyet BbITMPATh C 0COBOM TWATENbHOCTbIO. YaanuTe cneabl
rpA3K, CNerka Nojys Ha NNH3bI. MpoTpute ux A0 61ecka MATKOM TKaHbIO W3 XI0MKa MAM CNeuuanbHON TKaHbIo
/ANA OYKOB. 3anpellaeTca UCMoNb30BaTb BymaxHble canpeTku Uan Apyrue maTepuanbl, COAepKalyme ApeBecHble
BOJIOKHA, UM ApYrye YUCTALLME NPOAYKTbI. He ncnonb3yiite pacTeoputenu (Hanp., CMpT U aUETOH) U XMMUYecKue
MoloLMe CPeACTBA, KOTOPbIE MOTYT CHU3UTb GYHKLMOHA/NbHbIE XapaKTEPUCTUKIM O4YKOB.

MAPKUPOBKA: NaeHTUGUKALMOHHBIA HOMEP MOAENN NPUCYTCTBYET HAa BHYTPEHHEN YacTu NPaBoit AysKKK.
MOACHUTE/IbHAA TAB/INLIA KATETOPU GUNBTPOB

Kateropua
OnucaHue u npumeHeHue
o dunsTpa
RO3QQ T
nponyckaHua
1SO 12312-1 OnucaHue MpumeHeHne
OyeHb BbICOKaA 3aLLMTa OT CONHEYHOTO CBETa,
CneunansHbie HanNpUMep, Ha Mope, Ha CHerY, B ropax uu
COnHuesaUMTHbIE 0K © o 8 nycrbike.
3%-8% 4 04EHb TEMHBIMM JIMH3AMM, S HenpuroaHs! Ana UcNoNb30BaHWUA B ropoAe
=0 7 CMAbHOE OrpaHMueHme e W ANA BOKACHUA.
NPONYCKaHNA CONHEUHBIX aaael
nyueit X a“
A
8%-18 % 3 %)§ Buicokan sauHTa or conestoro sera
C O4KM
06Uero HasHaYeHuA
\Y/
18 %-43 % 2 :/o\; YMEPeHHaR 33U4HTa OT CONHESHOTD CaeTa
N2
43 %-80 % 1 7 OrpaHHyeHHaA 3aLUUTa OT CONHEHHOTO CBeTa
CoNHUE3ALMUTHBIE OUKM
co cnenia
-
80 %-100 % 0 ) | over wnan sausma or comesvoro coera

OUNbTPbI, MUCMNONIb3YEMbIE HA OMPABAX: [na ¢unbTpa MCNoNb3yeMOro Ha oOnpasBe CM. OnuUcaHue,
npe/cTaBAeHHoe Ha WTpux-Koae. UHdopmaLmio o KaTeropumn GunbTpa 1 KoadppuLMeHTe CBETONPONYCKAHNA MOXHO
NONYYNTb MO KPUBbIM CBETOMPONYCKAHNA.

MPOBEPKA: lMepes, UCnonb30BaHWEM NMPOBEPANTE OYKM HA OTCYTCTBME KaKUX-1MBO NoOBpexKaeHWit. B cayyae
06HapyKeH1A LapanuH Uan Apyrix AedekToB 04K He06XOANMO OTPEMOHTUPOBATL MM 3aMEHMUTb, NOCKO/bKY B
NPOTUBHOM CNly4ae OHM He CMOTYT obecneynsaTh AOCTaTOUHYIO 3aLLUMTY OT A/IMHHOBO/IHOBbIX U CPE/IHEBO/HOBbIX
YAbTPAapUONETOBbIX TyHEN.

FAPAHTWA: Ha coto npoayKumio komnanus «KACK» npeaocTaBnseT ABYXIETHIOW rapaHTuio Ha itobble aedekTbl
MaTepuanos 1 NPoM3BO/ACTBA. [APaHTVA He PacnNpOCTPaHAETCA Ha AedeKTbl, Bbi3BaHHbIE HOPMa/IbHbIM M3HOCOM

M UCTUPaHWEM, BHECEHUEM U3MEHEHWNIA, HEMPABUNBHBIM XP: , HeHazy wum o6eny nm
MCNONb30BaHUEM B LENAX, ANA KOTOPbIX U3aenne He 6bi10 cepTUdULMPOBaHO.

CEPTU®UKAT COOTBETCTBMA: Ana nonyyerus konun CeptudmkaTta cootseTcTBum EC Ha AaHHOe u3aenue nocetute
www.kask.com.
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INFORMATIVNI LIST U SKLADU S NORMOM ISO 12312-1:2013: Sve naocale KOO imaju oznaku CE koja dokazuje
sukladnost s Uredbom EU 2016/425, a u skladu su i s normom I1SO 12312-1:2013". Ispunjavaju i zahtjeve norme USA
ANSI 780.3-2015 “suncane naocale za koje nije potreban recept i modne naocale AS/NZS 1067:2016.
OGRANICENJE UPORABE “UPOZORENJE": Suncane naocale KOO jamce zastitu od $tetnih UVA i UVB zraka do 400
nm, ali ne osiguravaju dovoljnu zastitu od izravnih UV zraka, kao $to su solariji i solarne svjetiljke. Ne smiju se koristiti za
izravno gledanje u Sunce ili pomréinu Sunca i nisu prikladne za zastitu od izvora umjetne svjetlosti (npr. solari)) te nisu
pogodne za zastitu od opasnosti od mehanickih utjecaja. Osjetljivost na svjetlost i odsjaj, osobito u uvjetima visoke
svjetline kao $to je to slucaj na snijegu, na plazi ili na otvorenom moru, variraju od osobe do osobe, no treba imati na
umu da svjetliji filtri, kategorije 0 1, manje smanjuju suncevo zracenje u vidljivom spektru, iako osiguravaju zastitu u UV
podru¢ju. Naocale KOO nisu prikladne za voznju automobila nocu ili u uvjetima slabe vidljivosti. Naocale KOO otporne
suna udarce u skladu s ISO 12312-1:2013, normom USA ANSI Z80.3-20151 AS/NZS 1067.1:2016, no nisu nelomljive. Nisu
pogodne za zastitu ociju od opasnosti od mehanickih udara. U slu¢aju udara same naocale mogu se razbiti i ozlijediti
lice i oci. KASK S.p.A. otklanja svaku odgovornost za moguce Stete izazvane nepravilnom uporabom sunéanih naocala.
€UVANJE: Naocale za sunce Cuvaju se na temperaturi od -10°C do +35°C; staviti u za to namijenjen etui. lzbjegavajte
izlaganje suncu u neklimatiziranim zatvorenim prostorima (npr. u automobilu) jer temperature u tim uvjetima mogu
ostetiti funkcionalnost naocala. U slucaju habanja leca (npr. ogrebotine, neprozirnost) zamijenite ih originalnim
zamjenskim dijelovima.

ODRZAVANJE | €ISCENJE: Suncane naocale valja Cistiti oprezno! Uklonite tragove necistoce laganim trljanjem
leca. Ispolirajte ih mekanom pamuénom krpicom ili posebnom krpicom za naocale. Nemojte upotrebljavati papirmnate
maramice koje sadrze drvena vlakna ili druga sredstva za ¢&iscenje. Izbjegavajte uporabu otapala (npr. alkohola i
acetona) te agresivnih kemijskih deterdzenata koji mogu ostetiti funkcionalnost naoéala.

OZNAKE: Na unutarnjoj strani desne rucke nalazi se oznaka modela.

TABLICA S POJASNJENJEM KATEGORIJA FILTRA

Kategorija filtera Opis i uporaba

Transmitivnost

1SO 12312-1 Opis Uporaba
Vrlo visoki stupanj zastite od sunéeve
svjetlosti npr. na moru, snijegu, planini ili

Specijalne, vrlo tamne s U pustinji.
39%-8% 4 suncane naocale, uvelike *T Ne preporuuje se uporaba na cesti

-0 /0 smanjuju propustanje AN i uvoznji

suncevih zraka % %
2
8%-18% 3 E,/IO\\E Visoki stupanj zatite od sungeve svjetlosti
Sunéane naoéale za opcu
uporabu ,
\
~
18 %-43 % 2 ,/0\( Dobra zaktita od sunceve svjetlosti
L/
43 %-80 % 1 7&, Omejena zasita pred sonéno svetlobo
Blago zatamnjene
sunéane naodale
Vrlo ograni¢eno smanjenje sunéeve
9 9
80 %-100 % 0 & o

FILTRI KORISTENI NA OKVIRIMA: Za podatak o filtru upotrijeblienom na okviru pogledajte opis na crti¢nom kodu.
Kategorije filtra i faktor prijenosa svjetla mogu se vidjeti iz krivulja prijenosa.

PROVJERA: Prije uporabe provjerite da naocale nisu ostecene. Postoje li ogrebotine ili drugi nedostaci potrebno ih je
ukloniti ili zamijeniti jer u suprotnom nece moci osigurati dostatnu zastitu od zraka UVA i UVB.

JAMSTVO: KASK S.p.A. za svoje proizvode odobrava jamstvo od 2 godine za bilo kakav nedostatak materijala ili
izrade. Nedostaci zbog normalnog troenja proizvoda, preinaka, lo$eg skladistenja, nepravilnog odrzavanja ili uporabe
razli¢ite od one za koje je uredaj certificiran isklju¢eni su iz jamstva.

I1ZJAVA O SUKLADNOSTI: Za pribavljanje EU izjave o sukladnosti za ovaj proizvod posjetite web-mjesto www.kask.
com.
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ULOTKA INFORMACYJNA ZGODNA Z NORMA ISO 12312-1:2013: Wszystkie okulary KOO posiadaja
oznakowanie CE, ktére potwierdza zgodnos¢ z Rozporzadzeniem UE 2016/425 i sg zgodne z norma ISO
12312-1:2013". Sa takze zgodne z normg USA ANSI 780.3-2015 “okulary przeciwstoneczne bez recepty i
okulary ozdobne oraz z normg AS/NZS 1067.1:2016.

OGRANICZENIE UZYCIA OSTRZEZEN ("WARNING"): Okulary przeciwstoneczne KOO gwarantuja
ochrone przed szkodliwym promieniowaniem UVA i UVB do 400 nm, ale nie zapewniajg wystarczajgcej
ochrony przed bezposrednim promieniowaniem UV, na przyktad w solarium czy lampach solarnych. Nie
powinny one by¢ wykorzystywane do bezposredniego patrzenia w stofice lub ogladania zaémienia stonca,
nie nadajg sie do ochrony przed zrédtami sztucznego $wiatta (np. solarium), nie nadajg sie do ochrony
oczu przed zagrozeniami spowodowanymi przez uderzenia mechaniczne. Szczegélnie w warunkach duzej
jasnosci, takich jak na $niegu, na plazy lub na otwartym morzu, wrazliwo$é na $wiatto i btyski zalezy od
danej osoby, ale nalezy uznac¢, ze najjasniejsze filtry, kategorii O i 1, ograniczaja w mniejszym stopniu
widzialne promieniowanie stoneczne, przy jednoczesnym zapewnieniu ochrony przed promieniowaniem
UV. Okulary KOO nie nadajg sie do prowadzenia w nocy lub w warunkach o ograniczonej widocznosci.
Okulary KOO sg odporne na uderzenia zgodnie z normg I1SO 12312-1:2013, normg USA ANSI Z80.3-
2015 i AS/NZS 1067.1:2016, ale nie sg niettukace sie. Nie nadajag sie do ochrony oczu przed zagrozeniami
spowodowanymi przez uderzenia mechaniczne. W przypadku uderzenia same okulary mogg sie ztamac,
powodujac obrazenia na twarzy i oczu.

Firma KASK S.p.A. nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody powstate w wyniku
niewfasciwego uzytkowania okularéw przeciwstonecznych.

PRZECHOWYWANIE: Okulary przeciwstoneczne powinny by¢ przechowywane w temperaturze od -10°C
do +35°C; umieszczone w odpowiednim etui.

Unika¢ wystawiania ich na stonce w srodowiskach zamknietych, bez klimatyzacji (np. na desce rozdzielczej
samochodu), poniewaz temperatury osiggane w tych warunkach moga ostabic¢ funkcjonalno$¢ okularéw.
W przypadku zuzycia soczewek (np. zadrapania, matowienie), wymieni¢ je na nowe, oryginalne.
KONSERWACJA | CZYSZCZENIE: Okulary przeciwstoneczne nalezy czysci¢ ostroznie! Usuwaé brud
dmuchajac delikatnie na soczewki. Wypolerowa¢ je miekkg bawetniang szmatkg lub specjalng sciereczka do
okularéw. Nie nalezy uzywac papierowych recznikdw lub innych materiatow, ktére zawierajg wtokna drewna
lub innych $rodkéw czyszczgeych. Nalezy unikaé stosowania rozpuszczalnikéw (np. alkoholu i acetonu) oraz
agresywnych detergentéw chemicznych, ktére moga ostabi¢ funkcjonalnosé okulardw.

OZNAKOWANIE: Wskazanie modelu znajduje sie na wewnetrznej stronie prawego zausznika

TABELA OBJASNIAJACA KATEGORIE FILTROW

Kategoria filtru Opis i uzycie
Pralaidumas
1SO 12312-1 Opis Uzycie
Bardzo wysoka ochrona przed éwiatlem
Moo brayciemnian, stonecznym, np na morzu, éniegu, w
Speq‘;}f\ye okdlary N gérach lub na pustyni.
3%-8% 4 o ewelonctona, M Nie nadaja sie stosowania podczas jazdy
silna redukeja swiatla Fd samochodemn
sfonecznego g 5 ; E
2
8%-18 % 3 3/?\5 Wysoka ochrona przed éwiatter
Okulary przeciwstoneczne stonecznym
do i
ogélnego \/
W Dobra och d swiatl
18%-43% P ,/o\\ obrs chron praed e
ML Ograniczona redukeja Swiatta

© 9 TN

43%-80% 1 Y Soneciness

Lengvai tamsinti akiniai
nuo saulés
Bardzo ograniczona redukcja wiatta
9 9
80%-100 % 0 (e} et

FILTRY UZYTE DO OPRAWEK: W przypadku filtra uzytego do oprawek patrz opis na kodzie kreskowym.
Kategorie filtra oraz wspotczynnik przepuszczalnosci $wiatta mozna odczytac z krzywych przepuszczania.
KONTROLA: Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢, czy okulary nie sg uszkodzone. Jesli majg one zadrapania
lub inne wady, nalezy je koniecznie naprawi¢ lub wymieni¢, bo w przeciwnym razie nie bedg w stanie
zapewni¢ wystarczajgcej ochrony przed promieniowaniem UVA i UVB.

GWARANCJA: Firma KASK S.p.A. zapewnia dwuletnig gwarancje na wady materiatowe i produkcyjne.
Gwarancja nie sg objete wady spowodowane normalnym zuzyciem, modyfikacjami, nieprawidtowym
przechowywaniem, nieprawidtowa konserwacjg lub uzytkowaniem niezgodnie z jego przeznaczeniem.
DEKLARACJA ZGODNOSCI: W celu otrzymania kopii Deklaracji Zgodnos¢ WE dotyczacej tego urzadze-
nia, nalezy zapoznac sie ze strong internetowg www.kask.com.
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MAHPO®OPIAKO THMEIOMA LYM®QONA ME TO MPOTYMO SO 12312-1:2013: OAa 1a yuahid papkag KOO
diabérouv anpavan CE, ou amodeikvUel Tn gUPHOP@Wan Toug e Tov Kavoviopd EE 2016/425 kai GUPHOp@WvovTal he
10 TpoTUTIO ISO 12312-1:2013”. ETtiong mAnpouv Tig amaithaeig Tou Tpotitrou USA ANSI Z80.3-2015 yia yuaid nAiou
Xwpig auvtayn kal yuaNid podag, kai AS/NZS 1067.1:2016.

MEPIOPIZMOI XPHZHZ - MPOEIAOMOIHZH: Ta yuahid nhiou KOO egaogalifouv TrpoaTaaia katd Twv emBAaBwv
akTivwy UVA kai UVB éwg Ta 400 nm, aAAd dev e§aapalifouv eTTapkr TpoadTadia amo Ty dpean umepiwdn akTivoBoAia
(UV), yia rapadelypa ammd goAdpiou 1 nAiakég AapTreg. Aev Ba TTPETTEN var XPNOILOTIOIOUVTAI YIQ VO KOITATE OTTEUBEiag
Tov AAI0 1} TIg NAIaKEG ekAeipelg, dev eival kataAAnAa yia TTpoaTacia amo TMyEG TeXVNTOU QWTOG (TT.X. GoAApIoup), Sev
eival KaTGAANAQL yiar TNV TTPOCTaTIO TWV HATIWY ATTO KIVOUVOUG UNXAVIKWY TTPoaKpoUdewy. H euaigbnaia aTto guwg Kai
TNV avtavakAaan, IS1aitepa g€ GUVBKEG QUENPEVNG PWTEIVOTNTAG, TT.X. OTO XIOVI, aTNV Trapahica i) aTnv avoixTr 6dAacaa,
Slapépel amd ATopo g€ ATopo, aAAd Ba TpETel var AapBdaveTal uTrown OTI Ta o avoIxTOXpwHa QIATpa, Karnyopiag 0
Kai 1, peiwvouv Aiyotepo Ty nAiakr) akTivoBoAia aTo opato, efaopalifovrag apdAMnAa Ty TpodTagia aTnv TepIoXH
UV. Ta yuakhid KOO dev eival katdAAnAa yia 0dfynon T vUxTa 1) o€ GUVBRKeG TTEPIOPITUEVNG OpaTOTNTAG. Tal YuaAid
KOO eivar avBekTikd aToug kpadaapoUug aupguwva pe To potutro EN ISO 12312-1:2013, To mpotutro USA ANSI Z80.3-
2015, kai To AS/NZS 1067.1:2016, aAhd dev eival aBpauata. AKataAMnAa yia T TpoaTacia Twy Pamiwy ammo Kivouvoug
TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO INXAVIKEG TTPOOKPOUCEIS. Z€ TIEPITITWON TTPOCKPOUONG, Ta YUaNIG EVOEXETAI VO OTIA0OUV
TrpoKaAwvTag TpaUpara ato Tpoawtro Kal Ta pamia. H KASK S.p.A. amotoigitar kaBe euBuvn yia Tuxov BAGReg Tou
o@eilovTal ag akaTaAANAN Xpran Twv yuaAiwv nAiou.

AMOGHKEYZH: Ta yuahid nhiou Ba Tpémel va amobnkevovtal oe Beppokpacia petagu -10°C kar +35°C, kai va
ToTroBeToUVTal aTNV €IBIK) BrKN Toug. ATTOQEUYETE TNV £kBean aTov NAIO Og KAEIOTOUG XWPOUG XWPIG OEPITHO (TT.X.
TIAPPTTPIG QUTOKIVATOU), yiaTi ol BEPUOKPATIES TTOU AVATITUCTOVTAl OE QUTEG TIG TUVONKEG eVOEXETAI va BAGYOUV Tn
AEITOUPYIKOTNTO TWV YUOAIWV. ZE TIEPITITWATN POOPAG TWV QOKWY (TT.X. AUUXES, BOAWHA), QVTIKATATTATTE TOUG HE AUBEVTIKG
AVTAAAQKTIKG.

ZYNTHPHZH KAI KAGAPIZMOZ: Ta yuahid nhiou Ba TrpéTel va kabapifovTal TpogekTika! Aaipeite TUXOV akabapaieg
PUOWVTAG OTTAAA TIAVW aTOUG (pakoUg. MuaNiaTe Toug He éva amaAo BapBakepo Travi i éva edIKO TTavaki yia yuahid. Mnv
XPNOIUOTTOIEITE XapTopavTIAa 1) GAAa UAIKG TTOU TrEPIEXOUV iveg EUAOU, 1) GAAa TTpoidvTa KaBapiapou. ATTogelyeTe T Xpran
SIGAUTIKWY (TT.X. OIVOTIVEUPA KaI OOETOV) Kal ETIBETIKWY XNHIKWY OTTOPPUTTAVTIKWY TTOU EVOEXETAI VO UTTORABHIoUV Tn
AEITOUPYIKOTNTO TWV YUCAIGV.

ZHMANZH: Mpoadiopigpog HOVTEAOU aTO ECWTEPIKG Tou BegloU Bpaxiova

EMNEZHIHMATIKOZ MINAKAZ KATHTOPION OIATPOY

Katnyopia dpiktpou Nepwypadn kat xprion
AwanepatotnTa
1SO 12312-1 Nepypadn Xprion
MoAo udnAr npootasia and Ty nhakn
axuvoBoNia, L. ot BAacoa, ota xiéwa,
oo 70 Bouvt f oy épnio. AkarsAAnio yix
Eubucé 1oAD oxadpa yuakik N A ) : v
3%-8% 4 (0w e o elioan T A,\ XPiion oTov 5pouo Kat katd Ty odriynon
nhuaxric axuvoBohiag =
A YinAd npootata ané t nhiad
8%-18 % 3 ///?\V axtvoBohlo
Tuahid nhou yevukiig xprions
\Y} : - .
~W Métpia npootacia ané my nhakr
18 %-43 % 2 //0\\ axuwoohia
N\
—g= MNeplopiopévn pelwon e nhakrg
43 %-80 % 1 ’é) axnvopohiag
Tuedud nAlou avouerig
anéypwong
oAb neptoptopévn peiwon g nhuakric
80 %-100 % 0 Iy o etuer

OIATPA MOY XPHZIMOMOIOYNTAI ZTOYZ ZKEAETOYZ: Ta T0 GIATPO TTOU XPNOIHOTIOIETaI OTOV OKEAETO, BEiTe TV
TIEQIYPAQI| TTOU UTTAPXEI OTOV YPOHHWTO KWdIka. H Karnyopia Tou @IATPOU Kal 0 TrapayovTag PETAd00NnG Tou QwTog
HTTOpOUV VO EVIOTTITTOUV OTTO TIG KAPTTUAEG PETAdOONG.

EAEMXOZ: Mpiv amd t xprion, BeBaiwdeite o1l Ta yuakidl Sev EXouv GOOPEG. Ze TTEPITITWON TTOU EPPAVICOUV OUUXEG 1} GAAG
eAarTwpara, Ba TPETEN va {NTATETE TV ETTIOKEUR 1} TNV QVTIKATAGTACT Toug, Kabwg diagopeTika dev Ba eival o Béan va
eEaopaligouv emapkr poaTaaia amd Tig akTiveg UVA kai UVB.

EIMTYHZH: H KASK S.p.A. Tpoggépel eyyunan yia Ta Trpoiovta yia 2 Xpovia, avagopika pe KaBe eAGTTWHA UAIKGWV
1 kaTaokeunig. Eaipouvial amo v eyyunon eAartwpara Tou ogeilovial ge QUOIOAOYIK GBOpd TOu TTPOIOVTOG,
TPOTTOTTONNTEIG, akaTaANAN amobrkeuan, akatdAAnAn ouvtipnon i xpnon GAAn amd authv yia Tnv oToia Exel
magToToINBEi TO PéCO.

AHAQZH ZYMMOP®QIHE: MNa avriypago g AnAwaong Zuppdpewang EE yia 1o mapdv pégo, emakepBeite v
1oTo0€Aida www.kask.com.
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ZAKLADNi INFORMACE PODLE NORMY 1SO 12312-1:2013: Viechny bryle KOO jsou opatreny znackou CE, jez
vyjadfuje soulad s nafizeni EU 2016/425 a jsou v souladu s normou SO 12312-1:2013. Spliuji i normy USA ANSI Z80.3-
2015. Slunecni bryle jsou na predpis a modni bryle a AS/NZS 1067.1:2016

OMEZENI POUZITi ,,VYSTRAHA": Slunecni bryle KOO zaruuji ochranu viii $kodlivym paprskim UVA a UVB a2 do
400 nm, ale nezajistuji dostatecnou ochranu vici primym UV paprskim, napf. v prosttedi solarii a solarnich svétel. Nesmi
s pouzivat pro pfimé sledovani slunce a zatméni slunce, nejsou vhodnou ochranou vici zdrojim umélého svétla (napf.
solarium), nejsou vhodnou ochranou oéi viici nebezpeciv disledku mechanickych narazl. Citlivost na svétlo a obleceni,
zejména pfi zvy$eném jasu, jako napf. na snéhu, na plazi nebo na otevieném moti, se lisi u jednotlivych osob, ale
treba povazovat, ze svétlejsi filtry, kategorie 0 a 1, snizuji v mensi mife slune¢ni ozéfeni ve viditelném, pric¢emz zarucuje
ochranu v oblasti UV. Bryle KOO nejsou vhodné pro fizeni v noci nebo v podminkach snizené viditelnosti. Bryle KOO
jsou odolné viiéi ndrazim v souladu s EN 1SO 12312-1:2013, s normou USA ANSI Z80.3-2015, a AS/NZS 1067.1:2016, ale
nejsou nerozbitné. Nejsou vhodnou ochranou oéi viiéi nebezpedi v disledku mechanickych narazd. Pfinérazu se mohou
bryle rozbit a zpisobit poranéni obliceje a oci. Spolecnost KASK S.p.A. odmita veskerou odpovédnost za jakoukoli
Ujmu zpusobenou nespravnym pouzivanim sluneénich bryli.

SKLADOVANI: Bryle skladuite pfi teploté od -10 °C do +35 °C; polozte je do pfisluiné tischovy.

Zabrante vystaveni na slunci v uzavieném, nevétraném prostiedi (napf. pristrojova deska vozu), nebot teploty
dosahované v téchto podminkéach mohou poskodit G¢innost bryli.

PFi poskozeni ocek (napt. skrabance, neprahlednost) je vyménte za nahradni ¢ocky.

UDRZBA A CISTENI: Bryle je tieba Cistit opatrné! Odstrarite stopy necistot mirnym fouknutim na cocky. Vylestéte je
hebkym bavinénym hadfikem nebo speciélni utérkou na bryle. Nepouzivejte papirové kapesnicky nebo jiné materialy,
které obsahuiji dfevéna vlakna, ani jiné pfipravky na ¢isténi. Vyhnéte se pouziti rozpoustédel (napt. alkohol a aceton) a
agresivnich chemickych &isticich prostedka, které mohou ohrozit funkénost bryli.

OZNACENI: Identifikace modelu se nachézi na vnitini ¢asti vpravo

VYSVETLUJICi TABULKA KATEGORIE FILTRU

Kategorie filtru Popis a pouziti
Pralaidumas
1SO 12312-1 Popis Pouziti
Velmi vysoké ochrana pred sluneénim
zienim napr. na mofi, snéhu, v horéch
Vel tmavé specidln su- oL nebo v pousti. Nevhodné pro pouiti na
3%-8% 4 natni brile. siva redukes | AT silnici a pfi fizeni vozidla
sluneénich paprski =
/3
8%-18% 3 ?,,?\\5 Vysoké ochrana pred slune&nim zéfenim
Slunecni bryle s obecnym
pouditim ;
\
18 %-43 % 2 ?lo\i Stfedni ochrana pred slunecnim zérenim
N
43 %-80 % 1 7& Omezens redukee sluneéniho svétla
Slunecni bryle se svitlou
arvou
80 %-100 % 0 ) | velmi omezens redukee sunsérifo st

FILTRY POUZIVANE NA OBROUCKACH: Pro zjisténi filtr pouzivaném na obrouckach se podivejte na popis uvedeny
na ¢arovém kodu. Kategorie filtru a faktor prenosu svétla Ize zjistit z prenosovych krivek.

KONTROLA: Pfed pouzitim zkontrolujte, ze bryle nejsou poskozené. Pokud se na nich vyskytuji skrabance ¢i dalsi
zévady, je treba je nechat opravit nebo vyménit, nebot tak nebudou schopny zajistit dostate¢nou ochranu vici
paprskim UVA a UVB.

ZARUKA: KASK na své vyrobky ru¢i za viechny materialové a vyrobni vady po dobu 2 let. Zaruka se nevztahuje na vady
zpusobené béznym opotiebenim, Upravami, nespravnym skladovanim ¢&i Udrzbou nebo pouzivanim na jiné Gcely, nez
na jaké je prostredek certifikovan.

PROHLASENI O SHODE: Abyste méli vytisk Prohlageni o shodé EU k tomuto vyrobku, navétivte stranky www.kask.com.
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NOTA TA' INFORMAZZJONI SKONT L-ISTANDARD ISO 12312-1:2013: In-nuccalijiet KOO kollha huma fornuti
bil-marka CE li turi l-konformita mar-Regolament UE 2016/425 u huma konformi mal-istandard 1SO 12312-1.2013".
Jissodisfaw ukoll I-istandard USA ANSI 780.3-2015 “nuccalijiet tax-xemx mhux tal-vizta u nuccalijiet tal-moda u AS/
NZS 1067.1:2016.

LIMITAZZJONJIET GHALL-UZU “TWISSIJA”: In-nuccalijiet tax-xemx KOO jiggarantixxu protezzjoni mir-raggi UVA
u UVB li jaghmlu hsara sa 400 nm, izda ma jassigurawx protezzjoni bizzejjed kontra r-raggi UV diretti, dawk perezempju
tas-solarium u tal-lampi solari. Ma jistghux jintuzaw ghall-vizjoni diretta tax-xemx jew ta’ eklissi solari, mhumiex adatti
ghall-protezzjoni kontra sorsi tad-dawl artificjali (ez. Solarium), mhumiex adatti ghall-protezzjoni tal-ghajnejn minn
perikli ta" impatti mekkanici. Is-sensittivita ghad-dawl u ghat-tghammix, spe¢jalment f’kundizzjonijiet ta’ luminozita
gholja, bhal fuq is-silg, f'xatt il-bahar jew fil-bahar miftuh, huma varjabbli minn persuna ghal ofra izda jrid jigi kkunsidrat
Ii I-filtri -aktar cari, kategoriji 0 u 1, inaggsu bi ftit ir-radjazzjoni solari fil-gasam viziv, filwagt li jiggarantixxu |-protezzjoni
fil-gasam UV. In-nuccalijiet KOO mhumiex adatti ghas-sewqgan billejl jew f'kundizzjonijiet ta’ vizibbilta baxxa. In-
nuc¢calijiet KOO huma rezistenti ghal habtiet konformi ma’ ISO 12312-1:2013 mal-istandard USA ANSI 780.3-2015
u AS/NZS 1067,1:2016, izda jistghu jinkissru. Mhumiex adatti ghall-protezzjoni tal-ghajnejn kontra perikli ta’ impatti
mekkanici. Fil-kaz ta’ impatt in-nuccali stess jista" jinkiser u jikkawza feriti fil-wicc u fl-ghajnejn. KASK S.p.A. tichad
kwalunkwe responsabbilta ghal kwalunkwe hsara ikkawzata minn uzu mhux xieraq tan-nuccalijiet tax-xemx.

HAZNA: In-nucéali tax-xemx ghandu jinzamm ftemperatura bejn -10°C u +35°C; gieghdu fil-kaxxa tieghu. Evita
l-espozizzjoni ghax-xemx f'ambjenti maghluga mhux ikkundizzjonati (ez. fug id-dashboard tal-karozza) peress illi
ttemperaturi |i jintlahqu f'dawn il-kundizzjonijiet jistghu jikkawzaw hsara ghall-funzjonalita tan-nuccali. Fil-kaz i
I-lentijiet jitherrew (ez. grif, opacita), ibdilhom b'ohrajn originali.

MANUTENZJONI U TINDIF: In-nuccalijiet tax-xemx iridu jitnaddfu b'attenzjoni! Nehhi xi frak ta’ hmieg billi tonfoh
hafif fuq il-lentijiet. Naddafhom b’bi¢¢a ratba tal-qoton jew b'bicca spegjali ghan-nuccalijiet. Tuzax imkatar tal-karta
jew materjal iehor li fih il-fibri tal-injam u langas prodotti ofra tat-tindif. Evita |-uzu ta’ solventi (ez. alkohol u aceton) u
detergenti kimici aggressivi li jistghu jikkompromettu I-funzjonalita tan-nuccali.

MARKATURA: L-identifikazzjoni tal-mudell tinsab fuq il-parti ta” gewwa tan-nghas tal-lemin

TABELLA TA' SPJEGAZZJONI TAL-KATEGORIJI TAL-FILTRU

Kategorija R .
tal wgilltrd Deskrizzjoni u Uzu
Trazmittanza
1SO 12312-1 Deskrizzjoni Uzu
Protezzjoni gholja hafna mid-daw
tax-xemx ez. bahar, borra, muntanja
Nuécali tax-xemx specjali N4 T lewﬁdﬁm“ .
3%-8 % 4 skur hafna, tnaqgis qawwi A" uxa a“ﬁg all-uzu fit-triq jew
tarraggi tax-xemxi Fosy ghas-sewgan
M
8 %-18 % 3 E,/CI>\§ Protezzjoni gholja mid-dawl tax-xemx
Nuééali tax-xemx ghal uzu
enerali ,
\
18 %-43 % 2 >/0\i Protezzjon tajba mid-dawl tax-xemx
N/
43 %-80 % 1 7& Tnadis limitat tad-dawl tax-xemx
Nucéali tax-xemx
brkulur hafif
80 %-100 % 0 Yy | Tragais it hafna tackdaw taxxerns

FILTRI UZATI FUQ IL-FRAMES: Biex tara liema filtru jintuza fuq il-frame ara d-deskrizzjoni li hemm fuq il-barcode. II-
kategorija tal-filtru u |-fattur ta’ trazmissjoni tad-dawl jistghu jigu ddeterminati mill-kurvi tat-trazmissjoni.

SPEZZJONI: Qabel tuzah, iccekkja li n-nuccali m'ghandux hsara. Jekk hemm xi grif jew difetti ohrajn, jehtieg li ssewwih
jew tibdlu peress illi ma jkunx jista’ jassigura protezzjoni bizzejjed kontra r-raggi UVA u UVB.

GARANZIJA: KASK S.p.A. tiggarantixxi |-prodotti ghal sentejn ghal kwalunkwe difett ta” materjal jew manifattura.
Mhumiex inkluzi fil-garanzija dawk id-difetti li jirrizultaw mill-uzu normali tal-prodott, modifiki, hazna hazina,
manutenzjoni mhux xierga jew uzi differenti minn dawk li t-taghmir gie ¢certifikat ghalihom.

DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA: Biex tikseb kopja tad-Dikjarazzjoni ta’ Konformita UE ta’ dan it-taghmir, zur
is-sit tal-web www.kask.com.
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INFORMACNA POZNAMKA PODLA NORMY ISO 12312-1:2013: Vsetky okuliare KOO st oznacené znackou
CE, ktora preukazuje zhodu s nariadenim EU 2016/425 a st v sulade so $tandardom 1SO 12312-1:2013". Vyhovuju aj
standardu USA ANSI Z80.3-2015 “ slne¢né okuliare ktoré nie st na predpis a modne okuliare AS/NZS 1067.1:2016.
OBMEDZENIA POUZIVANIA “WARNING": Slne¢né okuliare KOO zarucuju ochranu proti skodlivym li¢om UVA a
UVB az do 400 nm, ale nezaru¢uju dostataénu ochranu pred priamym UV ziarenim, ako napriklad solaria a solare lampy.
Nesmu sa pouzivat na priame videnie slnka alebo zatmenia sInka, nie st vhodné na ochranu pred zdrojmi umelého
svetla (napr. solarium), nie st vhodné na ochranu o¢i pred nebezpecenstvom mechanickych narazov. Citlivost na svetlo
a na oslnenie, obzvlast za podmienok vysokého jasu, ako na snehu, na plazi alebo otvorenom mori st u kazdého
¢loveka odlisné, avak treba vziat do Gvahy, ze najsvetlesie filtre, kategorie 0 a 1, redukujd videné slne¢né Ziarenie v
mensej miere i ked garantuji ochranu v prostredi UV. SIne¢né okuliare KOO nie sti vhodné na jazdu v noci a pri slabej
viditelnosti. Okuliare KOO st odolné proti narazom v stlade s ISO 12312-1:2013 so §tandardom USA ANSI Z80.3-2015, e
AS/NZS 1067.1:2016, ale nie st nerozbitné. Nie sti vhodné na ochranu o¢i pred mechanickymi narazmi. V pripade narazu
sa okuliare mézu rozbit a sposobit poranenia tvare a oci. KASK S.p.A.nezodpoveda za pripadné $kody spésobené
nespravnym pouzivanim slne¢nych okuliarov.

SKLADOVANIE: SInec¢né okuliare skladuijte pri teplote v rozmedzi -10°C az +35°C;ukladajte ich do pévodného obalu.
Nevystavujte okuliare na priamom sinko v uzavretych nevetranych priestoroch ( napr. palubnej doske automobilu)
nakolko teploty dosahované v tychto podmienkach mézu poskodit funkénost okuliarov. V pripade pouzitia SoSoviek
(napr. skrabance, nepriehladnost), ich nahradte originadlnymi nahradnymi dielmi.

UDRZBA A CISTENIE: SInecné okuliare Cistite s velkou opatrnostou! Drobné necistoty odstranuijte fahkym dychnutim
na skla. Lestite s jemnou bavlnenou tkaninou alebo $pecidlnou handrickou na okuliare. Na Cistenie nepouzivajte
papierové vreckovky a dalsie materialy obsahujlce drevené viakna aniiné Cistiace prostriedky. Nepouzivajte rozpustadla
(napr. lieh a acetén) a drazdivé chemické ¢istiace prostriedky, ktoré mézu obmedzit funkénost okuliarov.
OZNACENIE: |dentifikator tohoto modelu sa nachadza na vnitornej pravej strane ramu.

TABULKA VYSVETLUJUCA KATEGORIE FILTROV

Kategéria filtra Popis a pouzitie

Pralaidumas

1SO 12312-1 Popis Pouzitie
Velmi vysok ochrana pred sineznym
Ziarenim napr. na mori, snehu, v horach
Velmi tmavé gpecidine \, alebo piisti. Nevhodné na pouZitie na
3%8% 4 e aecaine 3 ceste a na riadenie vozidla
redukcia sineznych ladov g
\\/
8 %-18% 3 %/?é Vysoka ochrana pred slne&nym Ziarenim
Sinetné okuliare so vieob-
ecnym poutitim ,
\
18 %-43 % 2 >/O\Q Stredns ochrana pred sinecngm Ziarenim
NZ
43 %-80 % 1 @) Obrmedzens redukcia sinecného svetla
Sinecné okuliare so
svetlou farbou
Vefimi obmedzend redukcia sineného
80%-100% 0 & obmedient ke

FILTRE POUZIVANE NA RAMY: Pre filter pouzivany na rame pozrite popis zaznamenany na ciarovom kéde. Kategéria
filtra a faktor prenosu svetla mdzu vychédzat z prenosovych kriviek.

KONTROLA: Pred pouzitim skontrolujte ¢i okuliare nie s poskodené. Pokial by sa objavili $krabance alebo dalsie
chyby je délezité okuliare opravit alebo vymenit inak by nemohli zabezpedit dostato¢nt ochranu pred luémi UVA a UVB.
ZARUCnA DOBA: KASK S.p.A. poskytuje na svoje vyjrobky zaruéni dobu 2 roky na akukolvek vadu materialov alebo
vyrobné vady. Zaruka nezahffia vady spésobené beznym opotrebenim vyrobku, zmeny, zIé skladovanie, nevhodnu
drzbu, alebo pouzitie na tcely odligné od tych, na ktoré bol vyrobok certifikovany.

VYHLASENIE O ZHODE: Képiu Vyhlésenia o zhode EU na tento vyrobok najdete na webovej stranke www. kask.com.

TR

1SO 12312-1:2013 NORMU GEREGi KULLANIM HAKKINDA BILGILER: Tim KOO gozliiklerinde 2016/425 AB
Yonetmeligine ve SO 12312-1:2013 standardina uygunluklarini gésteren CE ibaresi bulunmaktadir. Gézlikler ayrica
receteye tabi olmayan glines gézlikleri ve moda gézliklerive USA ANSI Z80.3-2015 ve AS/NZS 1067.1:2016standartlarina
da uygundur.

KULLANIM SINIRLARINA ILISKIN UYARILAR: KOO giines gozliikleri zararli UVA ve UVB isinlara karsi 400 nm'ye kadar
koruma garanti eder, ancak direkt UV, 6rnegin solaryum ve glines lambalari isinlarina kargi yeterli koruma saglamaz.
Dogrudan giinese bakmak ya da giines tutulmalarini izlemek icin kullanilmamalidir. Suni stk kaynaklarindan (6.
solaryum) ve mekanik darbe tehlikelerine karsi gozleri korumak icin uygun degildir. Ozellikle; kar, plaj veya acik deniz
gibi cok 1gikli ortamlarda 1s1ga ve parlakliga karsi hassasiyet kisiden kisiye farklilik gésterir. Ancak 0 ve 1 kategorisindeki
en acik filtrelerin UV bolgesinde koruma saglarken goriinir glines radyasyonunu asgari 6lclide azaltiklar dikkate
alinmalidir. KOO gozliikleri gece ya da sinirli géris sartlarinda siirls icin uygun degildir. KOO gozliikleri ISO 12312-
1:2013 ve USA ANSI 780.3-2015, AS/NZS 1067.1:2016 standatlarina uygun olarak darbelere karsi dayaniklidir, ancak
kinlmaz degildir. Mekanik darbe tehlikelerine kargi gozleri korumak icin uygun degildir. Darbe durumunda gozlikler
kirilabilir ve yizde ve gézlerde yaralanmalara sebep olabilir.

KASK S.p.A. glines gozliiklerinin yanlis kullanimindan kaynaklanan olasi hasarlardan hic bir sekilde sorumlu degildir.
MUHAFAZA:Gines gozlikleri -10°C ve +35°C arasinda sicaklikta kilifinda muhafaza edilmelidir. Gozlukleri havadar
olmayan, kapali ortamlarda giines altinda (6rn. araba gosterge panosu) birakmaktan kagininiz, ¢linkii bu sartlarda
ulagilan sicakliklar gézliiklerin iglevini bozabilir. Lenslerin aginmasi durumunda (érn. gizikler, matlik) orijinal yedekleriyle
degistiriniz.

BAKIM VE TEMIZLIK: Giines gézlikleri dikkatli bir sekilde temizlenmelidir! Kir lekelerini hafif bir sekilde camlara
Ufleyerek yok ediniz. Yumusak pamuklu ya da 6zel gozlik beziyle parlatiniz. Kagit pecete ya da agag lifleri iceren baska
materyaller ya da baska temizlik triinleri kullanmayiniz. Gézliklerin islevine zarar verebilecek ¢oziiciiler (6m. alkol ve
aseton) ve agindinici kimyasal temizleyiciler kullanmaktan kagininiz.

MARKALAMA: Gozligiin modeli sag sapinin i tarafinda belirtilmistir.

FILTRE KATEGORILERI ACIKLAMA TABLOSU

Filtre kategorisi Aciklama ve kullanim
Gegirgenlik
ISO 12312-1 Opis Uporaba
Giines iginlarina kars: yiiksek seviyede
koruma, m. deniz, dag veya cél
ok kovu tonlamali &zl N ortalanind, karl bélgelerde Yol kullanim
39%8% 4 %une? po A ve arag siirligt igin uygun degil
5in emilimi =%
A2
8%-18% 3 },/?\g Giines iginlanna karg iyi seviyede koruma
Genel kullanim icin
giines gozlikleri ,
\
18 %-43% 2 >/0\( Giines iginlarina karst iyi seviyede koruma
N
43 %-80 % 1 7&) Sinirh seviyede giines ginlar emilimi
Blago zatamnjene
sunéane naocale
80 %-100 % 0 Q, ok sinilh seviyede giines iginlar emilimi

GERGEVELER UZERINDE KULLANILAN iSARETLER: Cerceve izerinde kullanilan filtre icin barkod Gzerindeki
aciklamaya bakiniz. Filtre kategorisi ve isik gecirgenlik faktorii gegirgenlik egrisinden elde edilebilir.

KONTROL: Giizliikleri kullanmadan énce hasarli olup olmadiklarini kontrol ediniz. Ciziklerin veya bagka kusurlarin tespit
edilmesi durumunda gézlikleri tamir ettirmeniz ya da degistirmeniz gerekmektedir. Aksi takdirde UVA ve UVB isinlarina
karst yeterli koruma saglamayacaklardir.

GARANTI: KASK S.p.A. iiriinleri her tiirlii malzeme ya da retim hatalarina karsi 2 yil garantilidir. Normal asinma ve
yipranmadan, modifikasyonlardan, kéti muhafazadan, uygun olmayan bakim ya da belirtilenlere aykir kullanimdan
kaynaklanan triin kusurlan garanti kapsami disindadir.

UYGUNLUK BEYANI: Bu aygita iliskin AB Uygunluk Beyaninin bir suretini elde etmek icin www.kask.com sitesini ziyaret
ediniz.

VH®OPMALIMOHHA BENEXKA CbITIACHO CTAHAAPT ISO 12312-1:2013

Beuukn ounna KOO ca ¢ mapkuposka CE, kosito nokassa cwoteetcTBueTo ¢ Pernament (EC) 2016/425 n cbotBeTcTBaT
Ha ctaHgapt EN ISO 12312-1:2013".

OTroBapsiT 1 Ha uanckeaHusTa Ha ctaHgapT USA ANSI Z80.3-2015 “cribHuyeBn ouuna Ge3 nekapcko npeanucanme u
mMoaHu ounna AS/NZS 1067.1:2016

OrPAHNYEHWA 3A YNOTPEBA “TIPEOYNPEXAEHNA"

CrnbHyen oyuna KOO rapanTtupat 3awmta cpewyy Bpeghute UVA n UVB mbun go 400 nm, HO He ocurypsiBaT
[ocTaTbyHa 3aluTa cpellly AMPEKTHUTE YNTPaBUONETOBM ITbYM kaTo B CONApWUyM U CITbHYeBM namnu. Te He TpsioBa
[la Ce M3NON3BaT 3a AMPEKTHO rnefaHe KbM CITBHLETO UMW CITbHYEBM 3aTbMHEHWS!, He ca MOAXOASALM 3a 3aluTa oT
M3TOYHULM Ha M3KYCTBEHa CBETNMHA (Hamp. conapuym), He ca MOAXOAsLW 3a 3allUTa Ha OYMTe OT OnacHoCTUTE OT
MeXaHU4YHN Bb3eCTBIUS.

YyBCTBUTENHOCTTa KbM CBETNIMHATA U OTONACHLNTE, OCOBEHO MPU YCIOBIS Ha BUCOKA SPKOCT, KaTo Hampumep BbpXy
CHSIT, HA MNaXa Unn B OTKPUTO MOpe, HE e eHaKBa Mpyu PasnyHUTe Xopa, HO TpsibBa fa npremeM, Ye No-CBETInNTe
cpunpu, kateropun O v 1 HamansiBaT no-manko BUAUMATa CITbHYEBa pagualysi, kato CbLUEBPEMEHHO CE OCUTypsiBa
3awyra ot UV-nbunte.

Ouuna KOO He ca noaxoasily 3a LwodupaHe Npes HOLLTa UK B YCrIOBYS Ha NoLUA BUAUMOCT.

Ouuna KOO ca ycroitumsmu Ha yaap cbrmacHo ISO 12312-1:2013 Ha cranpapt USA ANSI Z80.3-2015, u AS/NZS
1067.1:2016, HO He ca HeuynnueW. He ca noaxoAslM 3a 3aluTa Ha OYUTE CPELLy OMacHOCTUTE OT MeXaHU4HU
Bb3/elicTBIS. B criyyaii Ha yaap, camuTe ouuna MoraT Aa ce CHymsiT, IPUUMHSIBAiiK HapaHsiBaHe Ha NNLIETO 1 o4uTe.
KASK S.p.A. He HOCM OTTOBOPHOCT 3@ EBEHTYarHM LLETH, MPUYMHEHM OT HenpaBunHa yroTpe6a Ha CITbHYEBUTE o4Una.
CbXPAHEHVE

CrbH4eBUTe ounna Tpsibea Aa ce cbxpaHssat npu Temnepatypa ot -10 ° C go + 35 ° C; cbxpaHsiBaiiTe B CbOTBETHOTO
Kanbye.

M3bsrsaiiTe nanaraHeTo Ha CibHLE B Ge3yCnoBHO 3aTBOPEHM 30HM (Hanp. KOMaHAHOTO Tabno Ha aBToMoGUNM), 3aLLOTO
TemnepartypuTe, KOUTO Ce JOCTUTHAT Mpy Te3u YCIOBWS, MOraT [ja MoBpeasT yHKLUMOHANHOCTTa Ha ouunara.

B cnyyaii Ha M3HocBaHe Ha neLyyTe (Hanp. APackoTUHM, HEMPO3PaYHOCT), T CMEHETE C OPUrVHANHI PE3EPBHI YaCTU.
MOAAPBXKA N MOYUCTBAHE

CrbHueBUTe o4nna Tpsibea Aa ce nouncTeat BHUMaTenHo! OTcTpaHeTe CrneauTe OT 3aMbpCsBaHNS, KaTo Neko AbXHeTe
BbpXy newwte. MonupaiTe r1 ¢ Meka namy4Ha Kbpna wnn cneuuanHa kbpna 3a ouyuna. He uanonasaite xapTueHn
KbPrnyKA UM [pyry MaTepuanu, Cbabpxally AbPBECHU BflakHa Wnv Jpyri NOYMCTBALYW npopykTu. Vsbsreaiite na
13ronaBare pasTBOPUTENM (Hamp. ankoXor 1 aLeToH) U arpecuBHM XMMYECKV NOUMCTBALLM MpenapaTty, KoUTo MoraT Aa
KOMMpOMeTUpaT thyHKLMOHANHOCTTa Ha ounnata.

KoecbuumeHT Ha nponyckate Ha UV cBeTnuHaKateropus Ha counTspa

KaTteropus Ha
OnucaHue u usnonssaHe
KoeduupeHT Ha ¢unTopa
nponyckaHe Ha UV
cBETIMHA
1S0 12312-1 Onucanune W3nonseaHe
MHOrO BMCOKa 3alMTa OT CTbHYEBa
CBETAMHA, HANPUMED HA MOPE, NpH CHS, B
owe oo o S| hecs oo o
3%8% 4 CUrypHY, OCUTypABaLLN A“ ww:,:‘:mwpm_
CUTHO HamanABaHe Ha =
CbHYeBUTE MhuH. % g ; E
S
8%-18% 3 ;’/|0\\< BYCOKA 3LWTa OT CbHUEBA CRETIMHE.
Crotuesm oumna 3a
HOPMa/HO Wanon3BaHe.
\\ //
18 %-43 % 2 ,/o\\ [106pa 3alLMTa OT CTbH4EBa CBETANHA.
S Orpasuseno Hamanssase Ha CrusesaTa
43 %-80 % 1
o Ve CBETNMHA.
JleKo ougeTeHN cnbHesH
MHOro OrpaHUyeHo HamanABaHe Ha
80%-100% 0 & Bl
MAPKPOBKA

VineHTuduKaLoHeH Homep Ha MoAena, HaMMpall ce Ha BbTpeLUHaTa CTpaHa Ha AsicHaTa pamka

OBACHUTESTHA TABIULIA HA KATEFTOPUUTE OUNTPU

OUNTPU, U3MON3BAHN BbPXY PAMKWTE:3a dunTbpa, n3nonaeaH BbpXy pamkata, BUKTE ONUCAHUETO, [afeHO
BbpXy Gapkoga. Kateropusita Ha unTbpa 1 hakTopbT Ha CBETONpPefaBaHe MoraT fa 6baaT Mony4eHn oT KpuBiTe
Ha npefjaBaHe.

KOHTPOI: Mpeau ynotpeba npoBepeTe Aany ounnata He ca noBpeeHu. AKo UMaT ApackoTuHWU Ui Apyr aedektu,
TpsiGBa fja GbAaT nonpaBeHn UMk 3aMeHeHW, B MPOTVBEH CRyyaii HaMa Aa MoraT Aa OCUrypsiT [ocTaTbyHa 3aluuTa
cpety UVA n UVB nbunte.

TAPAHLIMOHEH CPOK:KASK npepocTass rapaHuus 2 roavHM 3a NPOAyKTUTE 3a BCekW AedekT B MaTepuanure unu
uspabotkata. [apaHUMsiTa He MokpuBa [edekTh, CBbP3aHi C HOPMANHOTO M3HOCBAHE Ha MpoayKTa, MoaudukaLmum,
HeMpaBUIHO CbXpaHeHWe, HerpaBuNHa NofapbXka UM ynoTpeba, pasnnyHa OT Tasu, 3a KOSITO € CepTUPULMPaHO
YCTPOWACTBOTO.

NEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE: 3a konue ot [leknapauusita 3a cboteTcTBUE Ha EC Ha ToBa yCTPOICTBO,
nocertete yeb cairT www.kask.com.
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AZ MSZ 1SO 12312-1:2013 SZABVANY SZERINTI TAJEKOZTATO: Minden KOO szemiiveg rendelkezik EK
jelzéssel, mely tanusitja a 2016/425 (EU) rendeletnek valé megfelelést, illetve megfelelnek az MSZ 1SO 12312-1:2013
szabvanynak”. Eleget tesznek az amerikai ANSI 780.3-2015 szabvanynak is “vény nélkil kaphaté napszemiivegek és
divatszemiivegek” illetve az AS/NZS 1067:2016 szabvanynak

HASZNALATI KORLATOZASOK “FIGYELEM”: A KOOnapszemiivegek védelmet biztositanak a kéros UVA és
UVB sugarakkal szemben 400 nm-ig, de nem nydjtanak elegendé védelmet a kézvetlen UV sugarakkal szemben,
mint pl. a szolarium és a szolarlampak. Tilos velik kozvetlenil a napba nézni vagy napfogyatkozast nézni velik,
nem alkalmasak mesterséges fényforrassal szembeni védelemre (pl. szolérium), illetve a szem mechanikai Gtésekkel
szembeni védelmére. A fénnyel és az elvakitéssal szembeni érzékenység, elsésorban til nagy fény esetén, mint pl.
havon, tengerparton vagy nyilt tengeren, személyenként véltozo, de figyelembe kell venni, hogy a vilagosabb sz(irék, 0
és 1 kategdria, kisebb mértékben csokkentik a lathatd napsugarzast, noha az UV tartomanyban védelmet nyujtanak. A
KOO szemivegek nem alkalmasak az éjszakai vagy rossz latési viszonyok kdzott torténd vezetésre. A KOO szemivegek
Utésalldak az MSZ 1SO 12312-1.2013 szabvanynak, az USA ANS| Z80.3-2015 és az AS/NZS 1067.1:2016 szabvanynak
megfeleléen, de nem torhetetlenek. Nem alkalmasak a szem mechanikai ttésekkel szembeni védelmére. Utés esetén a
szemiveg eltorhet, arc- és szemsérilést okozva. A KASK S.p.A. elharit mindennemd felelésséget a napszemiveg nem
rendeltetésszer(i hasznalatabdl eredd esetleges karokért.

TAROLAS: A napszemiiveget -10°C és +35°C kozétti hémérsékleten kell tarolni; a megfeleld tokba kel visszahelyezni.
Kerilni kell a napnak valé expoziciot zart, nem kondicionalt kérnyezetben (pl. a jarml miszerfala), mivel az ilyen
korilmények kozott elért hémérséklet veszélybe sodorhatja a szemiveg funkcionalitasat. A lencsék elhasznalédasa
esetén (pl. karcolas, homalyossag), eredetiekkel kell kicserélni Sket.

KARBANTARTAS ES TISZTIiTAS: A szemiivegek tisztitésat Gvatosan kell végezni! Tavolitsa el a szennyezédéseket,
finoman a lencsére fijva. Egy puha pamut ronggyal vagy specidlis szemivegtisztitd kendével polirozza éket. A
tisztitashoz ne hasznéljon papirzsebkendst vagy mas, farostot tartalmazé anyagot, sem egyéb tisztité terméket. Keriilje
oldoszerek (pl. alkohol és aceton) és agressziv vegyi anyagok hasznalatat, amelyek veszélybe sodorhatjak a szemiveg
mikodését.

JELOLES: A modellt azonosito jelélés a jobb szar belsd részén talalhato.

A SZURG KATEGORIAKAT OSSZEFOGLALO TABLAZAT

Sziiré kategéria Leiras és hasznalat
Genomslapp-
lighet
1SO 123121 Leiras Hasznélat
Nagyon nagyfoki fényvédelem a
napsugérzassal szemben, pl. tengernél,
s . héban, magas hegyi kémyezetben
. s  magas hegyi kbrny
3%-8% 4 ':;2‘;‘:’;;?;;;2:1‘:;‘3“: M vagy sivatagban. Nem alkalmas kizati
o eyt exdoan cakkent s hasznélatra és gépjarmi-vezetésre
&hl
8%-18% 3 P Nagyfokii védelmet nydjt a napsugérz-
N sssal szemben
éltalanos
hasznélatra /
\ - . ,
o ~NH- Megfelel§ védelmet nydjt a napsugarz-
18 %-43 % 2 S P
N
43 %-80 % 1 /& Korlétozottan csokkenti a napfényt
Enyhén szinezett naps-
zemiiveg
Erésen korlatozottan csdkkenti a
9
80 %100 % 0 o A

A KERETEKEN HASZNALT SZURGK: A kereten hasznalt sz(ir6hoz lasd a vonalkédon feltiintetett leirast. A sz(irg
kategoriajat és a fényatbocsatasi tényezdt az tbocsatd gorbékbél lehet kinyerni.

tELLENORZES: Hasznalat eldtt ellendrizze, hogy a szemiiveg ne legyen sériilt. Amennyiben karcolast vagy més
sérilést észlel rajta, meg kell javittatni vagy ki kell cserélni, ellenkezd esetben nem lesz képes megfelels védelmet
nyujtani az UVA és UVB sugarakkal szemben.

GARANCIA: A KASK S.p.A. 2 év garanciat vallal termékeire anyaghiba vagy gyartasi hiba esetén. A garancia
nem vonatkozik a termék szokasos elhasznalédasabol, moédositasabol, helytelen tarolasabdl, nem megfelelé
karbantartasabdl vagy a termék hitelesitett hasznalatatol eltéré felhasznalasbol szarmazo hibakra.

MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT: Az adott eszkdzre vonatkozd EU megfeleléségi nyilatkozat mésolata megtekinthetd
a www.kask.com weboldalon.
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NOTA INFORMATIVA CONFORM NORMEI ISO 12312-1:2013: Toti ochelarii KOO sunt prevazuti cu marca CE care
demonstreaza conformitatea cu Regulamentul UE 2016/425 si sunt conformi cu standardul 1SO 12312-1:2013". Acestia
respecta si standardul USA ANSI Z80.3-2015 ochelari de soare care se elibereaza fara prescriptie si ochelari de moda
si AS/NZS 1067.1:2016.

LIMITARI DE FOLOSIRE ,, WARNING": Ochelarii de soareKOO asigura protectie impotriva razelor daunatoare UVA si
UVB péna la 400 nm, dar nu asigura protectie suficientd impotriva razelor ultraviolete directe, cum ar fi cele ale lampilor
solare. Nu trebuie utilizati pentru observarea directa a soarelui sau a eclipselor solare, nu sunt potriviti pentru protectia
impotriva surselor de lumina artificiala (ex. solar), nu se recomanda pentru protectia ochilor impotriva pericolelor ce
deriva din impacturi mecanice. Sensibilitatea la lumina sau la orbire, mai ales in conditii de luminozitate ridicata, cum
ar fi pe zapad, la plaja sau pe mare, variaza de la persoana la persoana, dar trebuie sé se tina cont de faptul c3 filtrele
mai deschise, categoriile 0 si 1, reduc mai putin radiatia solara la vedere, chiar daca asigura o protectie impotriva
razelor ultraviolete. Ochelarii KOO nu sunt potriviti pentru condus sau in conditii de vizibilitate redusa. Ochelarii KOO
sunt rezistenti la lovituri conform 1SO 12312-1:2013, standardului USA ANSI Z80.3-2015, si AS/NZS 1067.1:2016, dar nu
sunt incasabili. Sunt nepotriviti pentru protectia ochilor impotriva pericolelor ce deriva din impacturi mecanice. In caz
de impact, ochelarii se pot rupe provocand rani ochilor. KASK S.p.A. respinge orice responsabilitate pentru eventuale
daune cauzate de utilizarea necorespunzatoare a ochelarilor de soare.

DEPOZITARE: Ochelarii de soare se pastreaza la o temperaturd cuprinsa intre -10° C si +35° C; se depoziteaza in
accesoriul acestora de pastrare. Evitati expunerea la soare in medii inchise neaerisite (ex. torpedoul masinii) deoarece
temperaturile care se ating in aceste conditii pot deteriora functionalitatea ochelarilor. Tn cazul uzurii lentilelor (ex.
abraziuni, devin opaci), inlocuiti-le cu piese originale.

INTRETINERE S| CURATARE: Ochelarii de soare trebuie curatati cu atentie! Indepértati urmele de murdarie prin
suflare usoara pe lentile. Lustruiti cu o carpa moale din bumbac sau cu una speciald pentru ochelari. Nu folositi
servetele de hartie sau alte materiale ce contin fibre, nici alte produse de curatare. Evitati folosirea solventilor (ex. alcool
sau acetona) si a detergentilor chimici agresivi care pot compromite functionalitatea ochelarilor.

INSCRIPTII: Identificare model in partea interioara a bratului drept

TABEL EXPLICATIV AL CATEGORIILOR DE FILTRE

Categoria de . .
fﬁtru Descriere si utilizare
Transmitanta
1SO 12312-1 Descriere Utilizare
Protectie foarte ridicatd impotriva
luminii solare, de exemplu la mare, pe
O‘che\an di soare slpemh N 23pada, la munte sau in desert. Nu sunt
te inchisi la culoare, “.: potriviti pentru utilizare pe stradi si
3%-8% 4 o 5
reducere puternica a AN pentru condus.
razelor soarelui =
A2
8%-18% 3 B//?\\é Protectie ridicats impotriva luminii solare
Ochelari de soare pentru
uz general ,
\
18 %-43 % 2 >/0\( Protectie buna impotriva luminii solare
N
43 %-80 % 1 /é Reducere limitats a luminii solare
Ochelari de soare de
culoare foarte deschisa
80 %-100 % 0 (9) Reducere foarte limitata a luminii solare

FILTRE UTILIZATE PE RAME: Pentru filtrul utilizat pe rame vedeti descrierea de pe codul de bare.

Categoria filtrului si factorul de transmitere a luminii pot fi aflate de pe curba de transmisie.

CONTROL: inainte de folosire, controlati daca ochelarii sunt deteriorati. In cazul in care prezintd zgarieturi sau alte
defecte, este necesara repararea sau inlocuirea, deoarece nu vor fi in masura sa asigure o protectie suficientd impotriva
razelor UVA si UVB.

GARANTIE: KASK S.p.A. garanteaza produsul pe o perioadd de 2 ani pentru orice defect al materialelor sau de
fabricatie. Sunt excluse din garantie defectele ce provin din uzura normald a produsului, modificari, depozitare
incorect, intretinere necorespunzatoare sau alte utilizari diferite fata de cele pentru care produsul a fost certificat.
DECLARATIE DE CONFORMITATE: Pentru a obtine o copie a Declaratiei de Conformitate UE a acestui dispozitiv,
vizitati site-ul www.kask.com.
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